
1

Velvet Black

Vejledning for brug og betjening af/ DK: 2-11
Veiledning for bruk og betjening av/ NO: 12-18

Instruktioner för användning av/ SE: 19-25
Asennus- ja käyttöohjeet/ FI: 26-32



2

Fig. 1A

Fig. 4 Fig. 5

5MIDDLE

Fig. 1

Fig. 2 Fig. 3



3

Fig. 6

Fig. 7 Fig. 8

Fig. 9 Fig. 10

5MIDDLE



4

MÅLSKITSE/ MITTAPIIRROS / MÅLSKISSE / MÅTTSKISS



5

GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER .......................................... 7

INSTALLATIONSANVISNING ................................................................ 9

ELEKTRISK INSTALLATION AF EMHÆTTEN ..................................... 10

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE ............................................. 11

FEJLFINDING ..................................................................................... 11

REKLAMATIONSRET OG SERVICE ................................................... 12

Bortskaffelse af et gammelt produkt   
Gamle elektriske og elektroniske produkter indeholder stadig værdifulde materialer. De indeholder imidlertid 
også skadelige stoffer, som er nødvendige for deres funktion og sikkerhed.  
Hvis produkterne bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet eller behandles forkert, kan det skade den 
menneskelige sundhed og miljøet. Bortskaf derfor ikke det gamle produkt med husholdningsaffaldet.  
Aflever i stedet for det gamle produkt på nærmeste opsamlingssted eller den lokale genbrugsstation, så 
delene kan blive genanvendt. Sørg endvidere for, at det gamle produkt opbevares utilgængeligt for børn, 
indtil det afleveres på genbrugsstationen.

DKDKINDHOLDSFORTEGNELSE
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1. GENERELLE SIKKERHEDSANVISNINGER

Bortskaffelse af emballagen   
Emballagen beskytter emhætten mod transportskader. 
Emballagematerialerne er valgt ud fra miljø- og 
affaldsmæssige hensyn og kan således genbruges. Genbrug 
af emballagematerialerne sparer råstoffer og mindsker 
affaldsproblemerne. Emballagen bør derfor afleveres på nærmeste 
genbrugsstation/opsamlingssted. Emballagedele (f.eks. folier, 
polystyrenskum) kan være farlige for børn. Fare for kvælning! 
Opbevar derfor emballagedele uden for børns rækkevidde, og 
bortskaf materialet hurtigst muligt.  

Bortskaffelse af et gammelt produkt   
Gamle elektriske og elektroniske produkter indeholder stadig 
værdifulde materialer. De indeholder imidlertid også skadelige 
stoffer, som er nødvendige for deres funktion og sikkerhed.  
Hvis produkterne bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet 
eller behandles forkert, kan det skade den menneskelige 
sundhed og miljøet. Bortskaf derfor ikke det gamle produkt med 
husholdningsaffaldet.  
Aflever i stedet for det gamle produkt på nærmeste 
opsamlingssted eller den lokale genbrugsstation, så delene 
kan blive genanvendt. Sørg endvidere for, at det gamle produkt 
opbevares utilgængeligt for børn, indtil det afleveres på 
genbrugsstationen. 

Sikkerhedsanvisninger   
Læs venligst brugsanvisningen grundigt, før emhætten tages i 
brug.  
Den giver vigtige oplysninger om sikkerhed, montering, brug og 
vedligeholdelse. Derved beskyttes både personer og emhætte.   
Gem venligst brugsanvisningen, og giv den videre til en eventuel 
senere ejer.  

Emhætten er beregnet til brug i en almindelig husholdning.   
Producenten/importøren hæfter ikke for skader, som er forårsaget 
af forkert anvendelse eller forkert betjening.  
Før tilslutning af emhætten bør det kontrolleres, at 
tilslutningsforholdene stemmer overens med de tilslutningsdata 
(spænding og frekvens), der er angivet på typeskiltet. Det er 
meget vigtigt, at disse data stemmer overens, så emhætten ikke 
beskadiges. I tvivlstilfælde kontaktes en fagmand.  

Emhættens elsikkerhed kan kun garanteres, når der er etableret 
forskriftsmæssig jordforbindelse. Det er meget vigtigt, at 
denne grundlæggende sikkerhedsforanstaltning afprøves, og 
at installationerne i tvivlstilfælde gennemgås af en fagmand. 
Producenten/importøren kan ikke gøres ansvarlig for skader, der 
er opstået på grund af manglende eller afbrudt jordledning (f.eks. 
elektrisk stød).  

Installation og reparation må kun foretages af fagfolk. Installation 
og reparation foretaget af ukyndige kan medføre betydelig risiko 
for brugeren og er ikke omfattet af reklamationsordningen. 
Indbygning og montering af denne emhætte på et ikke-stationært 
opstillingssted (f.eks. skib) må kun udføres af fagfolk og kun 
under iagttagelse af sikkerhedsforskrifterne for brugen af denne 
emhætte.

Emhætten er kun afbrudt fra elnettet, når en af følgende 
betingelser er opfyldt:

•  Stikket er trukket ud. Træk ikke i ledningen, men i stikket, når 
emhætten skal afbrydes fra elnettet.

• Sikringen er slået fra.
• Skruesikringen er skruet helt ud.

Tilslutning må ikke ske ved hjælp af en forlængerledning.   
En forlængerledning giver ikke den nødvendige sikkerhed (f.eks. 
risiko for overophedning). 

Arbejd aldrig med åben ild under emhætten; undgå flambering, 
grillstegning o.l.  
 
Den tændte emhætte trækker flammerne ind i filteret, og på grund 
af det opsugede køkkenfedt opstår der brandfare!  

Tænd altid for emhætten, når en kogeplade benyttes. Hvis 
emhætten ikke tændes, kan der dannes kondensvand 
indvendigt og udvendigt på emhætten. Herved kan der opstå 
korrosionsskader på emhætten. Ydermere kan det medføre, at 
aflejret fedt på filtre m.m. kan dryppe eller løbe ned af væggen. 

Hvis der arbejdes med olie eller fedt, skal man hele tiden holde 
øje med gryder, pander og frituregryder. Også grillstegning over 
elgrilludstyr skal ske under konstant opsyn. Overophedet olie og 
fedt kan selvantænde og derved sætte ild til emhætten.  

Brug aldrig emhætten uden fedtfiltre, da fedt- og smudsaflejringer 
kan nedsætte emhættens funktion. Filtrene skal rengøres 
eller udskiftes med jævne mellemrum. Et overmættet fedtfilter 
medfører brandfare!  
 
Brug aldrig et damprengøringsapparat til rengøring af emhætten. 
Dampen kan trænge ind i spændingsførende dele og forårsage 
kortslutning.  

Emhætten er beregnet til at blive betjent af voksne, som har læst 
brugsanvisningen. Børn kan ofte ikke overskue de farer, der kan 
opstå ved forkert betjening af emhætten. Sørg derfor for at holde 
børn under opsyn, når de er i nærheden af emhætten, og hold øje 
med at børn ikke får fingre ind under panelet, når dette kører ned.

Panelet registrer ikke fingrene, og de kan derfor komme i klemme. 
Fare for personskade.  

Større børn kan benytte emhætten, hvis de er sat ordentligt ind 
i betjeningen af denne og kan overskue mulige farer ved forkert 
betjening.  

Emhætten kan installeres med en afstand på mindre end 65cm fra 
kogepladen på basis af standarden EN60335-2-31:1997.  

Til udluftningsrør må kun bruges rør eller slanger af ikke-
brændbart materiale. 

Udluftning må ikke ske gennem røgkanal, skorsten eller 
ventilationsskakt, hvis disse anvendes til udluftning af rum med 
ildsteder. 

Hvis udluftning foretages gennem en røgkanal eller skorsten, der 
ikke mere er i brug, skal myndighedernes forskrifter overholdes. 

Brug af emhætten samtidig med et ildsted, der er afhængigt af 
luften i rummet bør der udvises største forsigtighed 
Advarsel: Risiko for forgiftning!

Hvis der i samme rum eller ventilationssystem anvendes både 
emhætte og et ildsted, der er afhængigt af luften i rummet, bør 
der udvises største forsigtighed.  

Ildsteder, der er afhængige af luften i rummet, kan f.eks. 
være gas-, olie-, træ- eller kuldrevne varmeapparater, 
gennemstrømnings-vandvarmere, varmtvandskedler eller 
gasovne, der får deres forbrændingsluft fra rummet, hvori de er 
opstillet, og hvis udblæsningsgas ledes ud i det fri via  
f.eks. en skorsten.

Ved udluftning til det fri, også med ekstern blæser, suger 
emhætten luft ud af køkkenet og rummene ved siden af.  
 
Hvis lufttilførslen ikke er tilstrækkelig, opstår der et undertryk. 
Ildstederne får for lidt forbrændingsluft. Forbrændingen hæmmes.
   
Giftige forbrændingsgasser kan blive trukket ind i 
beboelsesrummene fra skorstenen eller udsugningsskakten. 
Det kan være livsfarligt! 
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Emhætten kan uden risiko bruges samtidig med et ildsted, som 
er afhængigt af luften i rummet, hvis undertrykket i rummet 
eller ventilationssystemet højst er 4 Pa (0,04 mbar), hvorved 
tilbagesugning af forbrændingsgas undgås.   
Dette kan opnås, hvis der kan strømme frisk luft til forbrænding 
ind gennem åbninger i f.eks. døre og vinduer. Man bør sikre 
sig, at tværsnittet på åbningerne er tilstrækkelig stort. En 
ventilationsmur-kanal alene giver som regel ikke tilstrækkelig 
lufttilførsel.  
Ved vurdering bør hele husets ventilationssystem 
tages i betragtning. I tvivlstilfælde kontaktes den lokale 
skorstensfejermester.   
For at opnå sikker funktion kan det være nødvendigt

•  at kombinere emhætten med en vindueskontakt, som kun lader 
emhætten fungere, hvis vinduet er åbnet tilstrækkeligt, eller

•  at tilkoble en automatisk indsugningsblæser eller at åbne en 
motordreven ventilationsklap, når emhætten tændes, eller

•  automatisk at slukke for det ildsted, som er afhængigt af luften i 
rummet, når emhætten bliver tændt.

Kontakt under alle omstændigheder den lokale 
skorstensfejermester.

Installation af emhætten sammen med en gaskogeplade   
I henhold til standard IEC/EN 60335-2-31 (A2:2008) er emhætten 
godkendt til at benytte sammen med en gaskogeplade. Følgende 
betingelser skal overholdes, hvis emhætten installeres sammen 
med en gaskogeplade:

•  Gaskogepladens totale effekt skal være mindre eller lig med 
11,3kW.

• Frontsidebrændernes samlede effekt må ikke overstige 4.750W.
• Den enkelte brænders effekt må ikke oversige 3.000W.
•  Min. afstand mellem kogepladens bagkant og emhætten skal 

være 50mm.
•  Min. afstand mellem brænderen og kogepladens bagkant skal 

være 65mm. 

DKDK
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INSTALLATIONSANVISNING

1.  Inden installation af produktet, kontroller at alle dele er intakte. 
Kontakt forhandleren, hvis der er beskadigede dele, og installer 
IKKE produktet. 

Læs brugsanvisningen grundigt, inden installationen påbegyndes. 

•  Brug en udluftningskanal (normalt et rør med Ø150 mm). Kana-
len må ikke være længere end 4-5 meter, og må ikke reduceres 
i diameter. Bedste resultat opnås ved brug af glat plastik eller 
stålrør, og så vidt muligt uden bøjninger. Langt aftræksrør, bøj-
ninger på røret og reduceret rørdiameter reducerer sugeeffekten 
og øger lydniveauet markant. 

    Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for pro-
dukt- og/eller personskader eller forringet sugeeffekt eller støj i 
forbindelse med forkert installation, tilslutning, samt brug af em-
hætten. Garantien frafalder, hvis ovenstående ikke overholdes. 

2.  Inden udskæringen af hullet, skal man sikre sig, at der er 
tilstrækkelig plads til emhætten i skabet under bordpladen. 
Kontroller, at emhættens mål samt målene på kogepladen 
er kompatible med kabinettet, så installationen kan udføres 
korrekt. 

3.  Udskær et rektangulært hul på 490mm x A (fig.1A). Målene 
ændrer sig alt afhængigt af størrelsen på kogepladen. 
Emhætten er udstyret med to vinkler til at støtte kogepladen 
(fig.2). Kontroller før installation, om begge komponenter er 
nødvendige. Fjern dem, hvis de ikke er nødvendige, ved at 
fjerne skruerne (fig.3). 

4. Monter emhætten i udskæringen - sæt den i ovenfra (fig.1). 

5.  Fastgør emhætten i kabinettet med de medfølgende beslag. 
Fortsæt med monteringen af beslagene på emhættens sider i 
de specifikke kroge, som vist på fig.4-5. Monter de bagerste 
beslag på begge sider af emhætten, løft dem op, indtil de rører 
kabinettet og stram herefter møtrikkerne ”H” (fig.4). Fastgør 
det forreste beslag, lad det røre kabinettet, ved at stramme 
skruerne ”I”, som vist på fig.5. Træk forsigtigt ”I” i hånden, 
uden brug af elektrisk skruetrækker, så du ikke beskadiger 
emhætten.  

6.  Positioner emhætten og udluftningskanalen. Fortsæt 
monteringen af udluftningskanalen (medfølger ikke). (fig.6). 

7.  Tilslut emhætten til strømforsyning, og kontroller at den røde 
knap er positioneret lodret nedad (fig.11). 

8.  Efter færdiginstallation og tilslutning til strøm, aktiveres 
emhætten efter anvisningerne ”Sådan virker emhætten”. 

     Installer fedtfilter (fig.7) 

     

Udluftning ud i det fri 

Emhætten er beregnet til at fjerne dampe og os fra køkkenet. Den 
kræver installation af en udluftningskanal, der leder den brugte luft 
ud i det fri.  

Vigtigt: Udluftningsrøret skal købes som ekstra tilbehør. 
 
Diameteren på udluftningsrøret må ikke reduceres. Diameteren 
skal være den samme som på flangen. I modsat fald forringes 
sugestyrken drastisk og støjniveauet vil øges kraftigt.  
Ved horisontal montering af udluftningsrør skal røret have en 
stigning på ca. 10% for at lette udblæsningen.  

Vigtigt! Hvis emhætten er udstyret med aktivt kulfilter, skal dette 
afmonteres hvis emhætten monteres til aftræk.  

 Recirkulation

Recirkulation virker på den måde, at luften filtreres gennem de 
aktive kulfiltre og sendes renset tilbage i rummet.  

Bemærk: Ved recirkulation laves en ventilationsåbning i soklen 
under skabet, hvori emhætten er monteret. Ydermere monteres 
der et aftræksrør fra motoren til risten i soklen.  

Aktivt kulfilter (ekstra tilbehør) 

De aktive kulfiltre bruges ved recirkulation. Filtrene absorberer 
lugte og os, indtil de er mættede. Filtrene kan ikke vaskes eller 
genbruges. De skal udskiftes med nye efter ca. 6 måneder 
afhængig af, hvor intensivt emhætten bruges.  
For at afmontere det aktive kulfilter skal fedtfilterne først 
afmonteres (se afsnittet:  
”Afmontering/montering af fedtfilterne”). Afmonter herefter 
kulfilterne og udskift dem med nye.

Hvis der har samlet sig væske inde i emhætten, kan det fjernes 
ved at tage skrue lågene af, som sidder på undersiden af 
emhætten (fig.10). 

FORSIGTIG

Installationen må være i overensstemmelse 
med gældende regler for ventilation i 
lukkede rum. Brugen af ikke-godkendt 
rørføring er ikke tilladt uden godkendelse af 
en kvalificeret tekniker. 

ADVARSEL
Genmonter frontpanelet i rustfrit stål, efter 
udskiftning af filtrene, da udsugningen ellers 
ikke fungerer. 
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Hvis emhætten ikke har et stik, eller hvis stikket ikke er let 
tilgængeligt, må en anordning installeres, således at emhætten 
kan frakobles strøm. Der skal være en afstand rundt om emhætten 
på mindst 3 mm. 

EL-TILSLUTNING

Sørg for altid at afbryde strømmen først, eller at sikringerne er 
afbrudt, inden installation eller vedligeholdelse af apparatet. 
Kontroller følgende: 
• Strømtilførsel er tilstrækkelig.
• Strømkabler / hovedkabler ikke er beskadigede. 
•  Kablernes diameter er i overensstemmelse med gældende regler 

og forskrifter. 

SÅDAN VIRKER EMHÆTTEN
Betjeningspanel (fig.9) 

A:  På Timer-tasten indstilles emhætten til at slukke automatisk 
efter 10 minutter. Herefter slukker emhætten, og panelet kører 
ned. Funktionen signaleres ved, at hastighedsindikatoren 
blinker (B). 

B:  Hastighedsindikator. De 4 LED-lamper lyser rødt og lyser 
afhængigt af den valgte hastighed. 

      Hastighed 1: 1 LED lyser
     Hastighed 2: 2 LED lyser
     Hastighed 3: 3 LED lyser
     Hastighed 4: 4 LED lyser

C:  Tasten er kun aktiv, når fronten står åbent (90°). For hvert tryk, 
øges hastigheden, fra 1-4. 

D:  Tasten er kun aktiv, når fronten står åbent (90°). For hvert tryk, 
sænkes sugehastigheden, fra 4-1. 

E:  Når emhætten er slukket, vil første tryk åbne frontpanelet indtil 
90°. Herefter starter hastighed 2 automatisk. Hvis der trykkes 
på knappen igen, vil emhætten slukke og frontpanelet lukker 
helt ned.  

ECODESIGN
Som et resultat af Europaparlamentets nye regulativer - hhv. EU65 
”Energimærkning” og EU66  
”Ecodesign, som trådte i kraft 1. januar 2015 - er alle Witts em-
hætter tilpassede disse nye energimærkningskrav.  
Alle emhætter er nu udstyrede med en ny elektronik, heriblandt 
en timerenhed for sugestyrken, når ydeevnen overstiger 650 m3/t. 
Dette gælder alle modeller med interne motorer og med en yde-
evne over 650 m3/t. Timerenheden skifter automatisk fra højeste 
niveau til anden højeste efter 5 minutter. Emhætter med eksterne 
motorer er også udstyrede med denne timerenhed, som auto-
matisk skifter fra højeste til anden højeste niveau, når ydeevnen 
overstiger 650m3/t. Eksterne motorer med en ydeevne over 650 
m3/t på både højeste og anden højeste niveau skifter ned til andet 
niveau efter 7 minutter.  
I ’standby’-mode er emhætternes energiforbrug lavere end 0,5 W.

Andre funktioner: 

Auto-sluk: 
Emhætten slukker automatisk efter fire timers drift på samme 
indstilling. 

Fedtfilter
Efter 30 driftstimer, vil hastighedsindikatorerne ”D” alle lyse sam-
tidigt. Dette indikerer, at fedtfiltrene skal rengøres. For at nulstille 
alarmen, hold ”TIMER”-tasten nede i cirka 3 sekunder, imens den 
udtagelige del er åben.

ELEKTRISK INSTALLATION AF EMHÆTTEN

ADVARSEL
Den elektriske boks skal placeres i en afstand på 
mindst 65 cm fra kogepladen og i alle tilfælde med 
en afstand på 65 cm fra emhættens sugeflade. 

BEMÆRK

Vi anbefaler, at man installerer den 
elektroniske boks mindst 10 cm fra gulvet 
og med tilstrækkelig afstand fra samtlige 
varmekilder (f.eks. ovnside eller kogeplade). 

FORSIGTIG
Dette apparat er udstyret med et H05 VVF kabel 
med 3 ledere på 0,75mm2 (fase, nul og jord). Det 
skal tilsluttes et monofases net med 220-240 V, 
min. 10A. Sørg for at stikket er lettilgængeligt efter 
installationen.  
Emhættens elsikkerhed kan kun garanteres, når 
der er etableret forskriftsmæssig jordforbindelse. 
Det er meget vigtigt, at denne grundlæggende 
sikkerhedsforanstaltning afprøves, og at 
installationerne i tvivlstilfælde gennemgås af en 
fagmand. Producenten/importøren kan ikke gøres 
ansvarlig for skader, der er opstået på grund af 
manglende eller afbrudt jordledning (f.eks. elektrisk 
stød). 
Installation og reparation må kun foretages af fagfolk. 
Installation og reparation foretaget af ukyndige kan 
medføre betydelig risiko for brugeren og er ikke 
omfattet af reklamationsordningen. Hvis kablet 
beskadiges skal det udskiftes af en autoriseret 
installatør.

ADVARSEL
Tilslutning af emhætten til strøm må KUN udføres 
af en autoriseret tekniker. Emhætten skal tilkobles 
et korrekt elektrisk netværk, som skal være i 
overensstemmelse med VDE0100 standard. 

FARE
Afbryd strømmen, hvis der konstateres 
funktionsfejl på emhætten. Ellers fjern 
sikringen i elskabet. 

BEMÆRK

Dette apparat er i overensstemmelse med 
EU-direktivet om lavspænding 2006/95/EC og 
2004/108/EC om elektronisk kompatibilitet.  

DKDK
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RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Regelmæssig rengøring af emhætten sikrer en god og fejlfri drift og forlænger emhættens levetid. 

FORSIGTIG
Emhætten skal frakobles strøm fra netværket, både ved at trække stikket ud af kontakten og ved at 
aktivere den magnetiske sikkerhedssikring, før metalfedtfiltrene fjernes. Efter endt rengøring genmonteres 
metalfedtfiltrene, efter anvisninger i installationsafsnittet. 

VEDLIGEHOLDELSE HVAD SKAL JEG GØRE? TILBEHØR SOM KAN BRUGES

Udvendige overflader og tilbehør

Brug ikke rengøringsmidler med 
skurende virkning, f.eks. skurepulver 
eller skuresvampe, grydesvampe 
eller brugte svampe, der indeholder 
rester af skuremiddel. 

Alle udvendige overflader på 
emhætten samt betjeningspanelet 
må kun rengøres med en blød 
svamp, og lidt opvaskemiddel i 
varmt vand. Skyl med rent vand og 
tør efter med en blød klud. 

Fedtfilter

Efter 30 driftstimer, vil emhætten 
signalere, at det er tid for rengøring 
af filteret. Dette indikeres, ved at 
hastighedsindikatorne blinker rødt, 
når emhætten er slukket. For at 
nulstille holdes TIMER-knappen inde 

i 3 sekunder  når emhætten er 
SLUKKET. 

Fedtfiltrene kan rengøres i hånden 
eller i opvaskemaskinen. Filtrene skal 
jævnligt rengøres, da de ellers kan 
udgøre en brandrisiko. Genmonter 
filtrene og frontpanelet, sørg for 
at montere filteret rigtigt, ellers vil 
emhætten ikke køre korrekt. 

Aktivt kulfilter

Ved recirkulation skal det aktive 
kulfilter udskiftes periodisk. 

PROBLEM MULIG LØSNING

Emhætten virker ikke... Kontroller, at: 
• der er strøm til emhætten.
• hastigheden er indstillet.
•  den røde nulstillingsknap, placeret over boksen med 

elektriske komponenter, er trykket ind. 

Emhætten har en ringe ydelse... Kontroller, at: 
•  den valgte hastighed er tilstrækkelig til at suge mæng-

den af røg og damp. 
• der er tilstrækkelig ventilation i køkkenet. 
• kulfilteret ikke er for slidt (recirkulation)
•  luftudgangen ikke er blokeret.
•  returspjældet på aftrækket ikke er blokeret men fri til at 

kunne rotere. 

Emhætten går pludselig i stå... Kontroler, at: 
• der ikke er gået en sikring.
• Relæet ikke er slået fra. 

FEJLFINDING
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DKDKREKLAMATION

Der ydes 2 års reklamationsret på fabrikations- og materialefejl på dit nye produkt, gældende fra den dokumenterede 
købsdato. Garantien omfatter materialer, arbejdsløn og kørsel. Ved henvendelse om service bør De oplyse produktets navn 
og serienummer. Disse oplysninger findes på typeskiltet. Skriv evt. oplysningerne ned her i brugsanvisningen, så de har 
dem ved hånden. Det gør det lettere for servicemontøren at finde de rigtige reservedele.

Reklamationsretten dækker ikke:
• Fejl og skader, som ikke skyldes fabrikations- og materialefejl
• Ved misvedligeholdelse – herunder gælder også mangel på rengøring af produktet
• Ved brand- og/eller vand- og fugtskader på produktet
• Ved reparation udført af ikke-fagmænd
• Ved transportskader, hvor produktet er transporteret uden korrekt emballage
• Hvis der er brugt uoriginale reservedele 
• Hvis anvisningerne i brugsvejledningen ikke er fulgt
• Hvis ikke installationen er sket som anvist
• Hvis ikke-faglærte har installeret eller repareret produktet
• Defekte pærer

Transportskader
En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er udelukkende en sag mellem kunden og 
forhandleren. I tilfælde, hvor kunden selv har stået for transporten af produktet, påtager leverandøren sig ingen forpligtelse 
i forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal anmeldes omgående og senest 24 timer efter, at varen er 
leveret. I modsat fald vil kundens krav blive afvist. 

Ubegrundede servicebesøg
Hvis man tilkalder en servicemontør, og det viser sig, at man selv kunne have rettet fejlen, ved fx at følge anvisningerne her i 
brugsvejledningen eller ved at skrifte en sikring i sikringsskabet, påhviler det Dem selv at betale for servicebesøget. 

Erhvervskøb
Erhvervskøb er ethvert køb af apparater, der ikke skal bruges i en privat husholdning, men anvendes til erhverv eller 
erhvervslignende formål (restaurant, café, kantine etc.) eller bruges til udlejning eller anden anvendelse, der omfatter flere 
brugere.
I forbindelse med erhvervskøb ydes ingen garanti, da dette produkt udelukkende er beregnet til almindelig husholdning.

SERVICE

Service skal anmeldes til vores servicepartner: Dansk Total Service via deres hjemmeside – eller TLF 70 13 02 22 / https://
service.witt.dk/service/da/appliances/service.aspx

• Formular udfyldes af forhandler eller slutbruger.
• DTS håndterer sagen.
•  Fabrikat, model, serienummer, evt. produktnummer, købsdato, forhandler, fejlbeskrivelse, kundeoplysninger, skal oplyses.

Producenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller personskader, hvis sikkerhedsanvisninger ikke 
overholdes. 

Garantien bortfalder, hvis anvisningerne ikke overholdes.

Forbehold for trykfejl
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Avhending av et gammelt produkt
Gamle elektriske og elektroniske produkter inneholder fremdeles verdifulle materialer. De inneholder 
imidlertid også skadelige stoffer, som er nødvendige for deres funksjon og sikkerhet.
Hvis produktene avhendes sammen med husholdningsavfallet eller behandles feil, kan det skade helse og 
miljø. Avhend derfor ikke det gamle produktet med husholdningsavfallet.
Avlever i stedet det gamle produktet på nærmeste avfallsstasjon eller den lokale gjenvinningsstasjon, så 
delene kan bli gjenbrukt. Sørg i tillegg for at det gamle produktet oppbevares utilgjengelig for barn, inntil det 
avleveres på gjenbruksstasjonen.

INNHOLDSFORTEGNELSE
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NONO1. GENERELLE SIKKERHETSANVISNINGER

Bortskaffelse af emballagen   
Avhendelse av emballasjen
Emballasjen beskytter ventilatoren mot transportskader. 
Emballasjematerialene er valgt ut fra miljø- og avfallsmessige 
hensyn og kan derfor gjenbrukes. Gjenbruk av 
emballasjematerialene sparer råstoff og reduserer
avfallsproblemene. Emballasjen bør derfor avleveres på nærmeste 
gjenbruksstasjon/avfallsstasjon. Emballasjedeler (f.eks. folier, 
polystyrenskum) kan være farlige for barn. Fare for kvelning!
Oppbevar derfor emballasjedeler utenfor barns rekkevidde, og 
avhend materialet raskest mulig.

Avhendelse av et gammelt produkt
Gamle elektriske og elektroniske produkter inneholder fremdeles 
verdifulle materialer. De inneholder imidlertid også skadelige 
stoffer, som er nødvendige for deres funksjon og sikkerhet.
Hvis produktene avhendes sammen med husholdningsavfallet 
eller behandles feil, kan det skade helse og miljø. Avhend derfor 
ikke det gamle produktet sammen med husholdningsavfallet.
Avlever i stedet det gamle produktet på nærmeste avfallsstasjon 
eller den lokale gjenbruksstasjon, så delene kan bli gjenbrukt. 
Sørg i tillegg for at det gamle produktet oppbevares utilgjengelig 
for barn, inntil det avleveres på gjenbruksstasjonen.

Sikkerhetsanvisninger
Vennligst les bruksanvisningen grundig før ventilatoren tas i bruk.
Den gir viktige opplysninger om sikkerhet, montering, bruk og 
vedlikehold. Dermed beskyttes både personer og ventilator. Ta 
vare på bruksanvisningen, og gi den videre til en eventuell senere 
eier.

Ventilatoren er beregnet til bruk i en vanlig husholdning. 
Produsenten/importøren hefter ikke for skader som er forårsaket 
av feil bruk eller feil betjening.
Før tilkobling av ventilatoren bør det kontrolleres at 
tilkoblingsforholdene stemmer overens med de tilkoblingsdata 
(spenning og frekvens), som er angitt på typeskiltet. Det er veldig 
viktig at disse data stemmer overens, så ventilatoren ikke skades. 
I tvilstilfelle kontaktes en fagperson.

Ventilatorens elsikkerhet kan kun garanteres når det er etablert 
forskriftsmessig jording. Det er meget viktig at
denne grunnleggende forholdsregel testes, og at installasjonene i 
tvilstilfeller gjennomgås av en fagperson.
Produsenten/importøren kan ikke gjøres ansvarlig for skader, som 
er oppstått på grunn av manglende jording eller koblet fra jording 
(f.eks. elektrisk støt).

Installasjon og reparasjon må kun foretas av fagfolk. Installasjon 
og reparasjon foretatt av ukyndige kan medføre betydelig risiko 
for brukeren og er ikke omfattet av reklamasjonsordningen.
Innbygging og montering av denne ventilatoren på et ikke-
stasjonært oppstillingssted (f.eks. skip) må kun utføres av fagfolk 
og kun under iakttagelse av sikkerhetsforskriftene for bruken av 
denne ventilatoren.

Ventilatoren er kun koblet fra elnettet, når en av følgende 
betingelser er oppfyllt:

•  Støpselet er trukket ut. Trekk ikke i ledningen, men i støpselet 
når ventilatoren skal kobles fra elnettet.

• Sikringen er koblet ut.
• Skrusikringen er skrudd helt ut.

Tilkobling må ikke skje ved hjelp av en skjøteledning.
En skjøteledning gir ikke den nødvendige sikkerhet (f.eks. risiko 
for overoppheting).

Ha aldri åpen ild under ventilatoren; unngå flambering, grillsteking 
o.l.

En ventilator som er slått på vil trekke flammene inn i filteret, og 
på grunn av det oppsugde kjøkkenfettet oppstår det brannfare

Skru alltid på ventilatoren, når platetoppen brukes. Hvis 
ventilatoren ikke settes på, kan det dannes kondens innvendig 
og utvendig på ventilatoren. Dermed kan det oppstå 
korrosjonsskader på ventilatoren. I tillegg kan det medføre at 
avsatt fett på filtre m.m. kan dryppe eller renne nedover veggen.

Hvis det brukes olje eller fett til matlagingen, må man hele tiden 
holde øye med gryter, panner og frityrgryter. Også grillsteking over 
elgrillutstyr skal skje under konstant oppsyn. Overopphetet olje og 
fett kan selvantenne og ventilatoren kan ta fyr. 

Bruk aldri ventilatoren uten fettfiltre, da fett- og smussavleiringer 
kan redusere ventilatorens funksjon. Filtrene skal rengjøres
eller skiftes ut med jevne mellomrom. Et overmettet fettfilter kan 
føre til brann!

Bruk aldri et damprengjøringsapparat til rengjøring av ventilatoren. 
Dampen kan trenge inn i spenningsførende deler og forårsake 
kortslutning.

Ventilatoren er beregnet til å bli betjent av voksne, som har lest 
bruksanvisningen. Barn kan ofte ikke forstå de farer som kan 
oppstå ved feil betjening av ventilatoren. Sørg derfor for å holde 
barn under oppsyn, når de er i nærheten av ventilatoren og hold 
øye sånn at barn ikke får fingre inn under panelet, når dette 
senkes.

Panelet registrer ikke fingrene, og de kan derfor komme i klem. 
Fare for personskade.

Større barn kan benytte ventilatoren, hvis de er satt ordentlig inn i 
betjeningen av denne og kan forstå mulige farer ved feil betjening.

Ventilatoren kan installeres med en avstand på mindre enn 65cm 
fra platetoppen på basis av standarden EN60335-2-31:1997.

Til utluftingsrør må det kun brukes rør eller slanger av ikke- 
brennbart materiale.

Utlufting må ikke skje gjennom røyk-kanal, pipe eller 
ventilasjonssjakt, hvis disse brukes til utlufting av rom med 
ildsteder.

Hvis utlufting foretas gjennom en røyk-kanal eller pipe, som ikke 
er i bruk lenger, skal myndighetenes forskrifter overholdes.

Bruk av ventilatoren samtidig med et ildsted, som er avhengig av 
luften i rommet bør det utvises største forsiktighet.
Advarsel: Risiko for forgiftning!

Hvis det i samme rom eller ventilasjonssystem brukes både 
ventilator og et ildsted, som er avhengig av luften i rommet, bør 
det utvises største forsiktighet.

Ildsteder, som er avhengige av luften i rommet, kan f.eks. 
være gass-, olje-, tre- eller kulldrevne varmeapparater, 
varmtvannsbereder eller gassovner, som får sin forbrenningsluft 
fra rommet, hvor de er plassert, og hvis avgassen ledes ut i det fri 
via f.eks. en pipe.

Ved utlufting til det fri, også med ekstern vifte, suger ventilatoren 
luft ut av kjøkkenet og rommene ved siden av.

Hvis lufttilførselen ikke er tilstrekkelig, oppstår det et undertrykk. 
Ildstedene får for lite forbrenningsluft. Forbrenningen hemmes.

Giftige forbrenningsgasser kan bli trukket inn i boligrommene fra 
pipen eller utsugingssjakten. Det kan være livsfarlig!
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Ventilatoren kan uten risiko brukes samtidig med et ildsted, som 
er avhengig av luften i rommet, hvis undertrykket i rommet eller 
ventilasjonssystemet høyst er 4 Pa (0,04 mbar), hvor tilbakesuging 
av forbrenningsgass unngås.
Dette kan oppnås, hvis det kan strømme frisk luft til forbrenning 
inn gjennom åpninger i f.eks. dører og vinduer. Man bør 
sikre seg at tverrsnittet på åpningene er tilstrekkelig stort. En 
ventilasjonsmur-kanal alene gir som regel ikke tilstrekkelig 
lufttilførsel.
Ved vurdering bør hele husets ventilasjonssystem tas i 
betraktning. I tvilstilfelle kontaktes den lokale feieren.
For å oppnå sikker funksjon kan det være nødvendig:

•  å kombinere ventilatoren med en vinduskontakt, som kun lar 
ventilatoren fungere, hvis vinduet er åpnet tilstrekkelig, eller

•  å tilkoble en automatisk innsugingsvifte eller å åpne en 
motordreven ventilasjonsluke, når ventilatoren slås på, eller

•  automatisk å slukke det ildstedet som er avhengig av luften i 
rommet, når ventilatoren blir slått på.

Kontakt under alle omstendigheter den lokale feieren. 

Installasjon av ventilatoren sammen med en gassplatetopp
I henhold til standard IEC/EN 60335-2-31 (A2:2008) er ventilatoren 
godkjent til å benyttes sammen med en gassplatetopp. Følgende 
betingelser skal overholdes, hvis ventilatoren installeres sammen 
med en gassplatetopp:

•  Gassplatetoppens totale effekt skal være mindre eller lik 
11,3kW.

• Frontsidebrennerenes samlede effekt må ikke overstige 4.750W.
• Den enkelte brenners effekt må ikke overstige 3.000W.
•  Min. avstand mellom platetoppens bakkant og ventilatoren skal 

være 50mm.
•  Min. avstand mellom brenneren og platetoppens bakkant skal 

være 65mm.
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NONOINSTALLASJONSANVISNING

1.  Innen installasjon av produktet, kontroller at alle deler er 
inntakte. Kontakt forhandleren, hvis det er skade på deler, og 
IKKE installer produktet.

Les bruksanvisningen grundig, før installasjonen startes.

•  Bruk en utluftingskanal (normalt et rør med Ø150 mm). Kanalen 
må ikke være lengre enn 4-5 meter, og må ikke reduseres i 
diameter. Beste resultat oppnås ved bruk av glatt plastikk 
eller stålrør, og så langt det er mulig uten bøyninger. Langt 
avtrekksrør, bøyninger på røret og redusert rørdiameter 
reduserer sugeeffekten og øker lydnivået markant.

Produsenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for 
produkt- og/eller personskader eller redusert sugeeffekt eller 
støy i forbindelse med feil installasjon, tilkobling, samt bruk av 
ventilatoren. Garantien frafaller, hvis ovenstående ikke overholdes.

2.  Før utskjæringen av hullet, skal man sikre seg at det er 
tilstrekkelig plass til ventilatoren i skapet under benkeplaten. 
Kontroller at ventilatorens mål samt målene på platetoppen 
er kompatible med kabinettet, så installasjonen kan utføres 
korrekt.

3.  Skjær et rektangulært hull på 490mm x A (fig.1A). Målene 
endrer seg alt avhengig av størrelsen på platetoppen. 
Ventilatoren er utstyrt med to vinkler til å støtte platetoppen 
(fig.2). Kontroller før installasjon om begge komponentene er 
nødvendige. Fjern dem hvis de ikke er nødvendige, ved å fjerne 
skruene (fig.3).

4. Monter ventilatoren i utskjæringen - sett den i ovenfra (fig.1).

5.  Fest ventilatoren i kabinettet med de medfølgende beslag. 
Fortsett med monteringen av beslagene på ventilatorens sider 
i de spesifikke kroker, som vist på fig.4-5. Monter de bakerste 
beslag på begge sider av ventilatoren, løft dem opp, helt inntil 
kabinettet og stram deretter mutterne ”H” (fig.4). Fest det 
forreste beslaget, helt inntil kabinettet, ved å stramme skruene 
”I”, som vist på fig.5. Trekk forsiktig ”I” for hånd, uten bruk av 
elektrisk skrutrekker, så du ikke skader ventilatoren.

6.  Posisjoner ventilatoren og utluftingskanalen. Fortsett 
monteringen av utluftingskanalen (medfølger ikke). (fig.6).

7.  Koble til ventilatoren til strømforsyning, og kontroller at den 
røde knappen er posisjonert loddrett nedover (fig.11).

8.  Etter ferdiginstallasjon og tilkobling til strøm, aktiveres 
ventilatoren etter anvisningene ”Sånn virker ventilatoren”.

Installer fettfilter (fig.7)

     

Utlufting ut i det fri

Ventilatoren er beregnet til å fjerne damp og os fra kjøkkenet. Den 
krever installasjon av en utluftingskanal, som leder den brukte 
luften ut i det fri.

Viktig: Utluftingsrøret skal kjøpes som ekstra tilbehør.

Diameteren på utluftingsrøret må ikke reduseres. Diameteren 
skal være den samme som på pakningen. I motsatt fall reduseres 
sugekraften drastisk og støynivået vil økes kraftig.
Ved horisontal montering av utluftingsrør skal røret ha en stigning 
på ca. 10% for å lette utluftingen. 

Viktig! Hvis ventilatoren er utstyrt med aktivt kullfilter, skal dette 
demonteres hvis ventilatoren monteres til avtrekk.

Resirkulering

Resirkulering virker på den måten, at luften filtreres gjennom de 
aktive kullfiltre og sendes renset tilbake i rommet.

Merk: Ved resirkulering lages en ventilationsåpning i sokkelen 
under skapet, hvor ventilatoren er montert. I tillegg monteres det 
et avtrekksrør fra motoren til risten i sokkelen.

Aktivt kullfilter (ekstra tilbehør)

De aktive kullfiltre brukes ved resirkulering. Filtrene absorberer 
lukt og os, inntil de er mettet. Filtrene kan ikke vaskes eller 
gjenbrukes. De skal skiftes ut med nye etter ca. 6 måneder 
avhengig av hvor intensivt ventilatoren brukes.
For å demontere det aktive kullfilteret skal fettfilterne først 
demonteres (se avsnittet:
”Demontering/montering av fettfilter”). Demonter deretter 
kullfilterne og skift dem ut med nye.

Hvis det har samlet seg væske inne i ventilatoren, kan det 
fjernes ved å fjerne skrukorkene av, som sitter på undersiden av 
ventilatoren (fig.10).

FORSIKTIG

Installasjonen må være i overensstemmelse 
med gjeldende regler for ventilasjon i 
lukkede rom. Bruken av ikke-godkjent 
rørføring er ikke tillatt uten godkjennelse av 
en kvalifisert tekniker.

ADVARSEL
Genmonter frontpanelet i rustfrit stål, efter 
udskiftning af filtrene, da udsugningen ellers 
ikke fungerer. 
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Hvis ventilatoren ikke har et støpsel, eller hvis støpselet ikke er lett 
tilgjengelig, må en anordning installeres, sånn at ventilatoren kan 
frakobles strøm. Det skal være en avstand rundt ventilatoren på 
minst 3 mm.

EL-TILSLUTNING

Sørg for alltid å koble fra strømmen først, eller at sikringene er 
koblet ut, før installasjon eller vedlikehold av apparatet. Kontroller 
følgende:
• Strømtilførsel er tilstrekkelig.
• Strømkabler / hovedkabler ikke er skadet.
•  Kablenes diameter er i overensstemmelse med gjeldende regler 

og forskrifter.

SÅNN VIRKER VENTILATOREN
Betjeningspanel (fig.9)

A.  På Timer-tasten stilles ventilatoren inn til å slås av automatisk 
etter 10 minutter. Deretter slås ventilatoren av, og panelet går 
ned. Funksjonen signaliseres ved at hastighetsindikatoren 
blinker (B).

B:  Hastighetsindikator. De 4 LED-lamper lyser rødt og lyser 
avhengig av den valgte hastighet.

Hastighet 1: 1 LED lyser
Hastighet 2: 2 LED lyser
Hastighet 3: 3 LED lyser
Hastighet 4: 4 LED lyser

C:  Tasten er kun aktiv, når fronten står åpen (90°). For hvert trykk, 
økes hastigheten, fra 1-4.

D:  Tasten er kun aktiv, når fronten står åpen (90°). For hvert trykk, 
senkes sugehastigheten, fra 4-1.

E:  Når ventilatoren er slått av, vil første trykk åpne frontpanelet 
inntil 90°. Deretter starter hastighet 2 automatisk. Hvis 
det trykkes på knappen igjen, vil ventilatoren slås av og 
frontpanelet lukker helt ned.

  

ECODESIGN
Som et resultat av Europaparlamentets nye regulativer - hhv. EU65 
”Energimerking” og EU66
”Ecodesign, som trådte i kraft 1. januar 2015 - er alle Witts ventila-
torer tilpasset disse nye energimerkingskrav.
Alle ventilatorer er nå utstyrt med en ny elektronikk, heriblandt en 
timerenhet for sugestyrken, når yteevnen overstiger 650 m3/t. Det-
te gjelder alle modeller med interne motorer og med en yte- evne 
over 650 m3/t. Timerenheten skifter automatisk fra høyeste nivå til 
nest høyeste etter 5 minutter. Ventilatorer med eksterne motorer 
er også utstyrt med denne timerenhet, som automatisk skifter fra 
høyeste til nest høyeste nivå, når yteevnen overstiger 650m3/t. 
Eksterne motorer med en yteevne over 650 m3/t på både høyeste 
og nest høyeste nivå skifter ned til neste nivå etter 7 minutter.
I ’standby’-mode er ventilatorenes energiforbruk lavere enn 0,5 W.

Andre funksjoner:

Auto-stopp:
Ventilatoren slås av automatisk etter fire timers drift på samme 
innstilling.

Fettfilter
Etter 30 driftstimer, vil hastighetsindikatorene ”D” alle lyse sam- 
tidig. Dette indikerer at fettfiltrene skal rengjøres. For å nullstille 
alarmen, hold ”TIMER”-tasten nede i cirka 3 sekunder, imens den 
uttagbare delen er åpen.

ELEKTRISK INSTALLASJON AV VENTILATOREN

ADVARSEL
Den elektriske boks skal plasseres i en avstand på 
minst 65 cm fra platetoppen og i alle tilfeller med en 
avstand på 65 cm fra ventilatorens sugeoverflate.

MERK

Vi anbefaler, at man installerer den 
elektroniske boksen minst 10 cm fra gulvet 
og med tilstrekkelig avstand fra samtlige 
varmekilder (f.eks. ovnside eller platetopp).

FORSIKTIG
Dette apparat er udstyrt med en H05 VVF kabel 
med 3 ledere på 0,75mm2 (fase, null og jord). Det 
skal tilkobles et monofasenett med 220-240 V, min. 
10A. Sørg for at støpselet er lett tilgjengelig etter 
installasjonen.
Ventilatorens elsikkerhet kan kun garanteres, når 
det er etablert forskriftsmessig jordforbindelse. 
Det er meget viktig at denne grunnleggende 
sikkerhetsforanstaltning prøves ut, og at 
installasjonene i tvilstilfelle gjennomgås av en 
fagperson. Produsenten/importøren kan ikke gjøres 
ansvarlig for skader, som er oppstått på grunn av 
manglende eller avbrutt jordledning (f.eks. elektrisk 
støt).
Installasjon og reparasjon må kun foretas av fagfolk. 
Installasjon og reparasjon foretatt av ukyndige kan 
medføre betydelig risiko for brukeren og er ikke 
omfattet av reklamasjonsordningen. Hvis kabelen 
skades skal den skiftes ut av en autorisert installatør.

ADVARSEL
Tilkobling av ventilatoren til strøm må KUN 
utføres av en autorisert tekniker. Ventilatoren skal 
tilkobles et korrekt elektrisk nettverk, som skal 
være i overensstemmelse med VDE0100 standard.

FARE
Koble fra strømmen, hvis det konstateres 
funksjonsfeil på ventilatoren. Eller fjern 
sikringen i skiringsskapet.

MERK

Dette apparatet er i overensstemmelse med 
EU-direktivet om lavspenning 2006/95/EC og 
2004/108/EC om elektronisk kompatibilitet.
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NONORENGJØRING OG VEDLIKEHOLD

Regelmessig rengjøring av ventilatoren sikrer en god og feilfri drift og forlenger ventilatorens levetid.

FORSIKTIG
Ventilatoren skal kobles fra strømnettet, både ved å trekke støpselet ut av kontakten og ved å aktivere den 
magnetiske sikkerhetssikring, før metallfettfiltrene fjernes. Etter endt rengjøring monteres metallfettfiltrene, 
etter anvisninger i installasjonsavsnittet.

VEDLIKEHOLD HVA SKAL JEG GJØRE? TILBEHØR SOM KAN BRUKES

Utvendige overflater og tilbehør

Ikke bruk rengjøringsmidler med 
skurende virkning, f.eks. skurepulver 
eller skuresvamper, grytesvamper 
eller brukte svamper som inneholder 
rester av skuremiddel.

Alle utvendige overflater på 
ventilatoren samt betjeningspanelet 
skal kun rengjøres med en myk 
svamp, og litt oppvaskmiddel i varmt 
vann. Skyll med rent vann og tørk 
etter med en myk klut.

Fettfilter

Etter 30 driftstimer, vil ventilatoren 
signalisere, at det er tid for rengjøring 
av filteret. Dette indikeres, ved at 
hastighetsindikatorne blinker rødt, 
når ventilatoren er slått av. For å 
nullstille holdes TIMER-knappen inne 

i 3 sekunder  når ventilatoren er 
SLÅTT AV.

Fettfiltrene kan rengjøres for hånd 
eller i oppvaskmaskinen. Filtrene 
skal jevnlig rengjøres, da de ellers 
kan utgjøre en brannrisiko. Monter 
filtrene og frontpanelet, sørg for
å montere filteret riktig, ellers vil 
ventilatoren ikke fungere korrekt.

Aktivt kullfilter

Ved resirkulering skal det aktive 
kullfilter skiftes ut periodisk.

PROBLEM MULIG LØSNING

Ventilatoren virker ikke... Kontroller at:
• det er strøm til ventilatoren.
• hastigheten er innstilt.
•  den røde nullstillingsknappen, plassert over boksen 

med elektriske komponenter, er trykket inn.

Ventilatoren har dårlig funksjon... Kontroller at:
•  den valgte hastighet er tilstrekkelig til å suge meng-den 

av røyk og damp.
• det er tilstrekkelig ventilasjon i kjøkkenet.
• kullfilteret ikke er for slitt (resirkulering)
• luftutgangen ikke er blokkert.
•  returspjeldet på avtrekket ikke er blokkert, men fri til å 

kunne rotere.

Ventilatoren stopper plutselig... Kontroller at:
• det ikke er gått en sikring.
• Releet ikke er koblet fra.

FEILSØKING
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REKLAMASJONSRETT

Det er 5 års reklamasjonsrett på fabrikasjons- og materialfeil på ditt nye produkt, gjeldende fra dokumentert kjøpsdato. 
Garantien omfatter materialer, arbeidslønn og kjøring. Ved henvendelse om service er det fint at du har produktets navn og 
serienummer klart. Disse opplysningene finnes på typeskiltet. Skriv evt. opplysningene ned her i bruksanvisningen, så har 
du dem for hånden. Det gjør det lettere for servicemontøren å finne de riktige reservedelene. 

Reklamasjonsretten dekker ikke:
• Feil og skader som ikke skyldes fabrikasjons- og materialfeil
• Ved dårlig vedlikehold og mangel på rengjøring av produktet
• Ved brann- og /eller vann- og fuktskader på produktet
• Ved reparasjon utført av ufaglærte
• Ved transportskader der produktet er transportert uten korrekt emballasje
• Hvis det er brukt uoriginale reservedeler
• Hvis anvisningene i bruksanvisningen ikke er fulgt
• Hvis ikke installasjonen er gjort som anvist
• Hvis ufaglærte har installert eller reparert produktet
• Defekte pærer

Transportskader 
En transportskade som konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er utelukkende en sak mellom kunden og 
forhandleren. I tilfeller der kunden selv har stått for transporten av produktet, påtar leverandøren seg ingen forpliktelse i 
forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskade skal omgående gis beskjed om, og senest 
24 timer etter at varen er levert. I motsatt fall vil kundens krav bli avvist. 

Ubegrunnede servicebesøk
Hvis man tilkaller en servicemontør og det viser seg at man selv kunne ha rettet feilen, ved f.eks. å følge anvisningene her i 
bruksanvisningen eller ved å skifte en sikring i sikringsskapet, må kunden selv betale for servicebesøket. 

Kommersielle innkjøp
Kommersielle innkjøp er alle kjøp av apparater som ikke skal brukes i en privat husholdning, men brukes til 
næringsvirksomhet eller andre kommersielle formål (restaurant, café, kantine etc.) eller brukes til utleie eller annen bruk som 
omfatter flere brukere.
I forbindelse med næringsvirksomhet ytes ingen garanti, fordi dette produktet bare er beregnet til bruk i vanlig husholdning.

SERVICE

• Service skal meldes til vår service partner Service Companiet, via deres hjemmeside 
– eller TLF +47 32829940 / https://service.witt.dk/service/nb/appliances/service.aspx
• Skjema fylles ut av forhandler eller sluttbruker.
• Service Companiet håndtere saken.
•  Fabrikat, modell, serienummer, evt. produktnummer, kjøpsdato, forhand¬ler, beskrivelse av feil, kundeopplysninger - skal 

informeres om.

Forbehold for trykkfeil. 

Produsenten/distributøren kan ikke holdes ansvarlig for produkt- og/eller personskader, hvis sikkerhetsanvisningene ikke 
overholdes.  

Garantien bortfaller hvis anvisningene ikke overholdes.
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Bortskaffande av kasserad produkt
Gamla elektriska och elektroniska produkter innehåller fortfarande värdefulla material. De innehåller 
emellertid även skadliga ämnen som är nödvändiga för dess funktion och säkerhet. 
Om produkterna bortskaffas tillsammans med hushållsavfallet eller hanteras på ett felaktigt sätt, kan det 
skada människors hälsa och miljön. Bortskaffa därför inte den kasserade produkten med hushållsavfallet. 
Leverera i stället in den kasserade produkten till närmaste uppsamlingsplats eller den lokala 
återvinningsanläggningen så att delarna blir återvunna. Se också till, att den kasserade produkten förvaras 
otillgänglig för barn tills den lämnas på återvinningsstationen. 

SESEINNEHÅLLSFÖRTECKNING



20

1. ALLMÄNNA SÄKERHETSANVISNINGAR

Bortskaffande av förpackningsmaterial
Emballaget skyddar fläkten mot transportskador. 
Förpackningsmaterialen har valts ut utifrån miljö- och 
avfallshänsyn och kan således återvinnas. Återvinning 
av förpackningsmaterialet sparar råmaterial och minskar 
avfallsproblemen. Emballaget bör därför lämnas in på närmaste 
återvinnings/uppsamlingsanläggning.  Emballagedelar (till 
exempel folie, polystyrenskum) kan vara farliga för barn. Fara för 
kvävning!
Förvara därför emballagedelar utom barns räckvidd och kasta 
materialet så fort som möjligt. 

Bortskaffande av en kasserad produkt
Gamla elektriska och elektroniska produkter innehåller fortfarande 
värdefulla material. De innehåller emellertid även skadliga ämnen 
som är nödvändiga för funktionen och säkerheten av produkten. 
Om produkterna bortskaffas tillsammans med hushållsavfall eller 
hanteras felaktigt, kan det skada människors hälsa och miljön.  
Bortskaffa därför inte den kasserade produkten tillsammans med 
hushållsavfallet. 
Lämna i stället in den kasserade produkten på närmaste 
uppsamlingsplats eller den lokala återvinningsstationen, så att 
delarna kan återvinnas. Var även noga med, att förvara den 
kasserade produkten otillgängligt för barn, tills den kan lämnas in 
på återvinningsstationen. 

Säkerhetsanvisningar
Läs vänligen bruksanvisningen noggrant, innan fläkten tas i bruk. 
Den ger dig viktig information om säkerhet, montering, 
användning och underhåll. Därmed skyddas både personer och 
fläkt. Spara vänligen bruksanvisningen och ge den vidare vid en 
eventuell senare ägare. 

Fläkten är avsedd för användning i vanliga hushåll.  Tillverkaren/
importören ansvarar inte för skador som är orsakade av felaktig 
användning.
Innan anslutning av fläkten bör man kontrollera, att 
anslutningsförhållandena stämmer överens med 
anslutningsinformationen (spänning och frekvens) som anges på 
typskylten. Det är mycket viktigt, att denna information stämmer 
överens, så att fläkten inte skadas. Om du är osäker kontakta en 
fackman. 

Fläktens elsäkerhet kan bara garanteras, när det är etablerat 
en jordförbindelse enligt säkerhetsföreskrifterna. Det är mycket 
viktigt, att denna grundläggande säkerhetsföreskrift följs, och att 
installationen vid tvivel kontrolleras av en fackman. 
Tillverkaren/importören kan inte hållas ansvariga för skador som 
uppstår på grund av bristande eller bruten jordförbindelse (t ex 
elektrisk stöt). 

Installation och reparation får endast utföras av fackfolk.   
Installation och reparation utfört av okunniga kan medföra stora 
risker för användaren och omfattas inte av reklamations-systemet.
Inbyggnad och montering av denna fläkt på en icke stationär 
uppställningsplats (t ex ett fartyg) får endast utföras av fackfolk 
och endast i enlighet med säkerhetsföreskrifterna innan 
användning av denna fläkt. 

Fläkten är bara frånkopplad från elnätet när ett av följande villkor 
är uppfyllt: 

•  Kontakten är utdragen. Dra inte i sladden, utan ta tag i 
kontakten, när fläkten ska kopplas från elnätet. 

• Säkringen är frånslagen. 
• Skruvsäkringen är helt urskruvad. 

Anslutning får inte ske med hjälp av en förlängningssladd. 
En förlängningssladd ger inte den nödvändiga säkerheten (t ex 
risk för överupphettning). 

Arbeta aldrig med öppen eld under fläkten; undvik flambering, 
grillstekning och liknande. 

Den påslagna fläkten drar in flammorna i filtret och på grund av 
det uppsugna köksfettet, uppstår det fara för brand!
 

Slå alltid på fläkten, när en tillagningsplatta ska användas. Om 
fläkten inte slås på kan det bildas kondensvatten invändigt och 
utvändigt på fläkten. Härmed kan det uppstå korrosionsskador 
på fläkten. Dessutom kan det medföra att ansamlat fett på filtret 
m.m. kan droppa eller rinna nerför väggen. 

Om man arbetar med olja eller fett, ska man hela tiden hålla 
ett öga på kastruller, grytor, pannor och frityrgrytor. Även 
grillstekning på elgrillutrustning ska ske under konstant uppsyn. 
Överupphettad olja och fett kan självantända och därmed sätta 
eld på fläkten. 

Använd aldrig fläkten utan fettfilter, eftersom fett- och 
smutsavlagringar kan försämra fläktens funktion. Filtren ska 
rengöras eller bytas ut med jämna mellanrum. Ett övermättat filter 
medför brandfara!  

Använd aldrig en ångrengöringsapparat för att rengöra fläkten. 
Ångan kan tränga in i spänningsförande delar och orsaka 
kortslutning.  

Fläkten är avsedd att användas av vuxna som har läst 
bruksanvisningen. Barn kan ofta inte bedöma de faror som 
kan uppstå vid felaktig användning av fläkten. Se därför till, att 
hålla barn under uppsyn, när de är i närheten av fläkten och var 
försiktig så att barn inte får in fingrarna under panelen, när denna 
åker ner.

Panelen kan inte registrera fingrarna och de kan därför komma i 
kläm. Fara för personskada.  

Större barn kan använda fläkten om de är ordentligt informerade 
om användningen och kan bedöma möjliga faror vid felaktigt 
användande. 

Fläkten kan installeras med ett avstånd på mindre än 65cm från 
hällen enligt standarden EN60335-2-31:1997.

Till frånluftsrör får man endast använda rör eller slangar av icke-
brännbart material.

Utluftning får inte ske genom rökkanal, skorsten eller 
ventilationsschakt, om dessa används för utluftning av rum med 
eldstäder.

Om utluftning görs genom en rökkanal eller skorsten som inte 
längre används, ska myndigheternas föreskrifter följas.  

Användning av fläkten samtidigt med värmekälla som är beroende 
av luften i rummet bör göras med största försiktighet. 
Varning: Risk för förgiftning! 

Om det i samma rum eller ventilationssystem används både fläkt 
och annan värmekälla som är beroende av luften i rummet, bör 
man iaktta största försiktighet. 

Värmekällor som är beroende av luften i rummet, kan till 
exempel vara gas- olje-, trä- eller koldrivna värmeapparater, 
genomströmningsvattenberedare, varmvattenpannor eller 
gasugnar som får sin förbränningsluft från rummet, där de är 
placerade och om utblåsningsgas leds ut i det fria via t ex en 
skorsten. 

Vid utluftning i det fria, även med extern fläkt, suger fläkten luft ut 
från köket och rummen bredvid. 

Om lufttillförseln inte är tillräcklig, uppstår det ett undertryck. 
Värmekällorna får för lite förbränningsluft. Förbränningen hämmas.

Giftiga förbränningsgaser kan dras in i bostadsytorna från 
skorstenen eller utsugningsschaktet. Detta kan vara livsfarligt! 
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Fläkten kan utan risk användas samtidigt med en värmekälla 
som är beroende av luften i rummet, om undertrycket i rummet 
eller ventilationssystemet är högst 4 Pa (0,04 mbar), därigenom 
undviker man återsugning av förbränningsgas. 
Detta kan uppnås om det kan strömma frisk luft in genom 
öppningar i t ex dörrar och fönster till förbränning Man bör 
säkerställa, att tvärsnittet på öppningarna är tillräckligt stora. 
Endast en ventilationsmur-kanal ger som regel inte tillräcklig 
lufttillförsel.  
Vid bedömningen bör hela husets ventilationssystem beaktas. Vid 
tvivel kontaktas den lokala sotarmästaren. 
För att uppnå säker funktion kan det vara nödvändigt 

•  att kombinera fläkten med en fönsterkontakt som bara låter 
fläkten fungera om fönstret är tillräckligt öppet, eller 

•  att ansluta en automatisk insugningsfläkt eller att öppna ett 
motordrivet ventilationsspjäll, när fläkten tänds, eller 

•  att automatiskt stänga av den värmekälla som är beroende av 
luften i rummet, när fläkten tänds. 

Kontakta under alla omständigheter den lokala sotarmästaren.  

Installation av fläkten tillsammans med en gashäll
Enligt standard IEC/EN 60335-2-31 (A2:2008) är fläkten godkänd 
att användas tillsammans med en gashäll. Följande villkor ska 
uppfyllas, om fläkten installeras tillsammans med en gashäll: 

• Gashällens totala effekt ska vara mindre eller lika med 11,3kW.
•  Frontsidobrännarnas sammanlagda effekt får inte överstiga 

4.750W.
• Den enskilda brännarens effekt får inte överstiga 3.000W.
•  Min. avstånd mellan hällens bakkant och fläkten ska vara 50 

mm.
•  Min. avstånd mellan brännaren och hällens bakkant ska vara 

65mm.

SESE
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INSTALLATIONSANVISNING

1.  Innan man påbörjar installation av produkten, kontrollerar man 
att alla delar är intakta. Kontakta återförsäljaren, om du finner 
skadade delar och installera INTE produkten. 

Läs bruksanvisningen noggrant, innan installationen påbörjas. 

•  Använd en frånluftskanal (normalt ett rör med Ø150 mm). 
Kanalen får inte vara längre än 4–5 meter, och får inte reduceras 
i diameter. Bästa resultat uppnås om man använder ett slätt 
plast- eller stålrör och med så få böjar som möjligt. Långt 
frånluftsrör, böjar på röret och minskad rördiameter, reducerar 
sugeffekten och ökar ljudnivån markant. 

Tillverkaren/distributören kan inte hållas ansvariga för produkt- 
och/eller personskador eller minskad sugeffekt eller oljud i 
förbindelse med felaktig installation, anslutning samt användning 
av fläkten. Garantin bortfaller om ovanstående inte följs. 

2.  Innan utskärningen av hålet, ska man försäkra sig om, att 
det finns tillräckligt med plats för fläkten i skåpet under 
bänkskivan. Kontrollera att fläktens mått samt måtten på hällen 
är kompatibla med kabinettet, så att installationen kan utföras 
korrekt. 

3.  Skär ut ett rektangulärt hål på 490mm x A (fig.1A). Måtten 
ändrar sig beroende på storleken på hällen. Fläkten är utrustad 
med två vinklar för att stötta hällen (fig.2). Kontrollera innan 
installation, att båda komponenterna är nödvändiga. Ta bort 
dem om de inte är nödvändiga genom att avlägsna skruvarna 
(fig.3).

4.  Montera fläkten i utskärningen – sätt i den ovanifrån (fig.1).

5.  Fastgör fläkten i skåpet med de medföljande beslagen. Fortsätt 
med monteringen av beslagen på fläktens sidor i de specifika 
krokarna, som visas i fig. 4–5. Montera de bakre beslagen 
på båda sidor av fläkten, lyft upp dem, tills de rör vid skåpet 
och dra därefter åt muttrarna ”H” (fig.4). Fastgör det främre 
beslaget, låt det röra vid skåpet genom att dra åt skruvarna ”I”, 
som visas i fig.5. Dra åt försiktigt för hand, utan att använda 
elektrisk skruvdragare så du inte skadar fläkten. 

6.  Positionera fläkten och frånluftskanalen. Fortsätt monteringen 
av frånluftskanalen (medföljer inte). (fig.6).

7.  Anslut fläkten till strömförsörjningen och kontrollera att den 
röda knappen är positionerad lodrätt nedåt (fig.11).

8.  Efter avslutad installation och anslutning till ström, aktiveras 
fläkten enligt anvisningarna ”Så här fungerar fläkten”. 

Installera fettfilter (fig.7)

     

Utluftning ut i det fria

Fläkten är avsedd att ta bort ånga och os från köket. Den kräver 
installation av en frånluftskanal, som leder den använda luften ut 
i det fria.

Viktigt: Frånluftsröret ska köpas till som extra tillbehör. 

Diametern på frånluftsröret får inte minskas. Diametern ska vara 
lika stor som på flänsen. Annars försämras sugstyrkan drastiskt 
och ljudnivån ökar kraftigt. 
Vid horisontal montering av frånluftsrör ska röret ha en stigning på 
ca. 10% för att underlätta utblåsningen. 

Viktigt! Om fläkten är utrustad med aktivt kolfilter, ska detta bort-
monteras om fläkten ska monteras med frånluft.  

Cirkulationsdrift

Cirkulationsdrift fungerar på det sättet, att luften filtreras genom 
de aktiva kolfiltren och sänds därefter rengjord tillbaka in i 
rummet. 

Observera: Vid cirkulationsdrift görs en ventilationsöppning 
i sockeln under skåpet, vari fläkten är monterad. Dessutom 
monteras det ett frånluftsrör från motorn till gallret i sockeln. 

Aktivt kolfilter (extra tillbehör)

De aktiva kolfiltren används vid cirkulationsdrift. Filtren absorberar 
lukt och os, tills de är mättade. Filtren kan inte rengöras eller 
återanvändas. De måste bytas ut mot nya efter ca 6 månader, 
beroende på hur intensivt fläkten används. 
För att montera bort det aktiva kolfiltret ska fettfiltren först tas bort 
(se avsnittet: 
”Bortmontering/montering av fettfiltren”). Ta därefter bort kolfiltren 
och byt ut dem mot nya. 

Om det har samlat sig vätska inne i fläkten, kan man få bort det 
genom att skruva bort locken, som sitter på undersidan av fläkten 
(fig.10).

VAR FÖRSIKTIG
Installationen måste överensstämma 
med gällande regler för ventilation i 
stängda utrymme. Användning av icke 
godkända rörledningar är inte tillåten utan 
godkännande av en kvalificerad tekniker.

VARNING

Återmontera frontpanelen i rostfritt stål, efter 
byte av filtren. Annars fungerar inte utsugningen. 
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Om fläkten inte har en kontakt eller om kontakten inte är 
lättillgänglig, måste en anordning installeras, så att fläkten kan 
kopplas från strömmen. Det ska vara ett avstånd runt om fläkten 
på minst 3 mm

ELANSLUTNING

Se alltid till, att bryta strömmen först, eller slå ifrån säkringarna, 
innan installation eller underhåll av apparaten. Kontrollera följande: 
• Strömtillförseln är tillräcklig. 
• Strömkablar / huvudkablar inte är skadade. 
•  Kablarnas diameter överensstämmer med gällande lagar och 

regler. 

SÅ HÄR FUNGERAR FLÄKTEN
Kontrollpanel (fig.9)

A.  Med Timer-knappen ställer man in fläkten så den stängs 
av automatiskt efter 10 minuter. Därefter stängs fläkten av 
och panelen körs ned. Funktionen signaleras genom, att 
hastighetsindikatorn blinkar (B).

B:  Hastighetsindikator. De 4 LED-lamporna lyser rött och lyser 
beroende på den valda hastigheten. 

      Hastighet 1: 1 LED lyser
    Hastighet 2: 2 LED lyser
    Hastighet 3: 3 LED lyser
    Hastighet 4: 4 LED lyser

C:  Knappen är bara aktiv, när fronten är öppen (90°). För varje 
tryck, ökar hastigheten, från 1–4.

D:  Knappen är endast aktiv, när fronten är öppen (90°). För varje 
tryck sänks sughastigheten, från 4–1.

E:  När fläkten är avstängd, kommer första trycket att öppna 
frontpanelen till  90°. Därefter startar hastighet 2 automatiskt. 
Om man trycker på knappen en gång till, kommer fläkten att 
stängas av och frontpanelen stängs helt. 

 

ECODESIGN
Som ett resultat av Europaparlamentets nya direktiv -. EU65 
”Energimärkning” respektive EU66 ”Ecodesign, som trädde i 
kraft 1 januari 2015 - är alla Witts fläktar anpassade till dessa nya 
energimärkningskrav. 
Alla fläktar är nu utrustade med en ny elektronik, däribland 
en timerenhet för sugstyrkan, när prestandan överstiger 650 
m3/t. Detta gäller alla modeller med interna motorer och med 
en prestanda över 650 m3/t. Timerenheten växlar automatiskt 
från högsta nivå till näst högsta efter 5 minuter. Fläktar med 
externa motorer är också utrustade med denna timerenhet som 
automatiskt växlar från högsta till näst högsta nivå, när prestandan 
överstiger 650m3/t. Externa motorer med en prestanda över 650
m3/t på både högsta och näst högsta nivå växlar ner till nästa nivå 
efter 7 minuter. 
I ’standby’-läge är fläktarnas energiförbrukning lägre än 0,5 W.

Andra funktioner:

Auto-avstängning:
Fläkten slås av automatiskt efter fyra timmars drift på samma 
inställning. 

Fettfilter
Efter 30 driftstimmar, kommer samtliga hastighetsindikatorer ”D” 
att lysa samtidigt. Detta indikerar att fettfiltren ska rengöras.  För 
att nollställa larmet, håll ner ”TIMER”-knappen i cirka 3 sekunder, 
medan den flyttbara delen är öppen.

ELEKTRISK INSTALLATION AV FLÄKTEN

VARNING
Den elektriska boxen ska placeras med ett 
avstånd på minst 65 cm från hällen och i alla fall 
på ett avstånd av 65 cm från sugytan på fläkten

OBSERVERA

Vi rekommenderar, att man installerar den 
elektriska boxen, minst 10 cm från golvet 
och med tillräckligt avstånd från samtliga 
värmekällor (t.ex. en ugnssida eller en häll). 

VAR FÖRSIKTIG
Denna apparat är utrustad med en VVF kabel med 
3 ledare på 0,75mm2 (fas, noll och jord). Det ska 
anslutas till ett enfassystem med 220–240 V, min. 
10A. Säkerställ att kontakten är lättillgänglig efter 
installationen. 
Fläktens elsäkerhet kan bara garanteras, när det 
är etablerat en jordförbindelse enligt gällande 
föreskrifter. Det är mycket viktigt, att denna 
grundläggande säkerhetsåtgärd testas och att 
installationen vid tvivel kontrolleras av en fackman.  
Tillverkaren/importören kan inte hållas ansvariga 
för skador som uppstår på grund av bristande eller 
bruten jordförbindelse (t. ex. elektrisk stöt). 
Installation och reparation får endast utföras av 
fackfolk. Installation och reparation utfört av icke 
fackfolk kan medföra stora skador för användaren 
och omfattas inte av reklamationsordningen. Om 
kablar skadas ska de bytas ut av en auktoriserad 
installatör. 

VARNING
Anslutning av fläkten till ström får ENDAST 
utföras av en auktoriserad tekniker. Fläkten måste 
anslutas till ett korrekt elektriskt nätverk som ska 
vara i enlighet med VDE0100 standard.

FARA
Bryt strömmen, om det konstateras ett 
funktionsfel på fläkten. Annars slå ifrån 
säkringen i elskåpet.

OBSERVERA

Denna apparat är i enlighet med EU-direktivet 
om lågspänning 2006/95/EC och 2004/108/EC 
om elektronisk kompatibilitet.

SESE
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RENGÖRING OCH UNDERHÅLL

Regelbunden rengöring av fläkten säkerställer en god och felfri drift och förlänger fläktens livslängd. 

VAR FÖRSIKTIG
Fläkten ska kopplas från elnätet, både genom att dra ut kontakten från eluttaget och genom att aktivera 
den magnetiska säkerhetssäkringen, innan metallfettfiltren tas bort. Efter avslutad rengöring återmonteras 
metallfettfiltren enligt anvisningar i installationsavsnittet. 

UNDERHÅLL VAD SKA JAG GÖRA? TILLBEHÖR SOM KAN ANVÄNDAS

Utvändiga ytor och tillbehör

Använd inte rengöringsmedel 
med skurande effekt, till exempel 
skurpulver eller skursvampar, 
grytsvampar eller använda svampar 
som innehåller rester av skurmedel. 

Alla utvändiga ytor på fläkten samt 
kontrollpanelen får bara rengöras 
med en fuktig svamp och lite 
diskmedel i varmt vatten. Skölj med 
rent vatten och eftertorka med en 
mjuk trasa. 

Fettfilter

Efter 30 driftstimmar, kommer 
fläkten att signalera, att det är dags 
att rengöra filtret. Detta indikeras, 
genom att hastighetsindikatorerna 
blinkar rött, när fläkten är avstängd.  
För att nollställa håll ner TIMER-

knappen i 3 sekunder  när fläkten 
är AVSTÄNGD. 

Fettfiltren kan rengöras för hand eller 
i diskmaskin. Filtren ska rengöras 
regelbundet, eftersom de annars kan 
utgöra en brandrisk. Återmontera 
frontpanelen och var noggrann med 
att montera filtret korrekt, annars 
fungerar fläkten inte korrekt. 

Aktivt kolfilter

Vid cirkulationsdrift ska det aktiva 
kolfiltret bytas ut periodiskt. 

PROBLEM MÖJLIG LÖSNING

Fläkten fungerar inte... Kontrollera, att:
• det finns ström till fläkten. 
• hastigheten är inställd.
•  den röda nollställningsknappen, placerad över boxen 

med de elektriska komponenterna, är intryckt. 

Fläkten har dålig prestanda... Kontrollera, att:
•  den valda hastigheten är tillräcklig för att suga upp 

mängden av rök och ånga. 
• det är tillräcklig ventilation i köket. 
• Kolfiltret inte är för slitet (cirkulationsdrift) 
• luftutloppet inte är blockerat
•  returspjället på frånluften inte är blockerat och kan 

rotera fritt. 

Fläkten stängs plötsligt av… Kontrollera, att:
• det inte har gått en säkring.
• reläet inte är frånkopplat.

FELSÖKNING
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SESEREKLAMATIONSRÄTT

Det är 3 års reklamationsrätt som gäller som reklamationsrätt på fabrikations- och materialfel på din nya produkt, gällande 
från dokumenterat inköpsdatum. Garantin omfattar material, arbetslön och bilkörning. Vid kontakt angående service bör 
Ni upplysa om produktens namn och serienummer. Dessa upplysningar finns på typskylten. Skriv eventuellt ner denna 
information här i bruksanvisningen så har Ni dem till hands. Det gör saker enklare för servicemontören att finna de korrekta 
reservdelarna. 

Reklamationsrätten täcker inte:
• Fel och skador som inte är fabrikations- och materialfel
• Vid brist på underhåll – inkluderar också brist på rengöring av produkten
• Vid brand- och/eller vatten- och fuktskador på produkten
• Vid transportskador när produkten är transporterad utan korrekt emballage
• Om det har använts reservdelar som inte är original
• Om anvisningarna i bruksanvisningen inte följts
• Om inte installationen är gjord som anvisat
• Om inte auktoriserad personal utfört installationen eller reparationen av produkten
• Defekta lampor

Transportskador
En transportskada som konstateras vid återförsäljarens leverans hos kunden, är uteslutande en sak mellan kunden och 
återförsäljaren. Vid tillfälle där kunden själv har stått för transporten av produkten, påtar sig leverantören ingen förpliktelse i 
förbindelse med eventuell transportskada. Eventuella transportskador ska anmälas omgående och senast 24 timmar efter 
att varan är levererad. Annars kommer kundens krav att bli avvisat. 

Ogrundade servicebesök
Om man tilkallar en servicemontör, och det senare visar sig att man själv kunnat åtgärda felen, genom att följa 
anvisningarna här i bruksanvisningen, eller genom att byta en säkring i säkringsskåbet, åligger det kunden att själv betala 
för servicebesöket. 

Kommersiella inköp
Kommersiella inköp är varje köp av apparater som inte ska användas i ett privat hushåll utan användas till affärsmässigt 
eller liknande ändamål (restaurang, café, kantin etc.) eller användas till uthyrning eller annan användning som omfattar flera 
användare.
I förbindelse med kommersiellt inköp gäller ingen garanti eftersom denna produkt uteslutande er framställt för privata 
hushåll.

SERVICE

Service ska rapporteras till vår servicepartner Centralservice. http://service.witt.dk/service/se/Appliances/Service.aspx 
Tel. +46 0852508480
• Formuläret fylls i av återförsäljaren eller slutanvändaren.
• Centralservice hanterar saken.
• Fabrikat, modell, serienummer, ev. produktnummer, inköpsdatum, åter¬försäljare, felbeskrivning, kundupplysningar, ska 
anges.
Med förbehåll för tryckfel.

Tillverkaren/återförsäljaren kan inte hållas ansvariga för produkt- och/eller personskador, om säkerhetsanvisningarna inte 
följs.  Garantin bortfaller om anvisningarna inte följs.
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Vanhan tuotteen hävittäminen
Vanhat sähkö- ja elektroniikkatuotteet sisältävät edelleen arvokkaita materiaaleja. Ne sisältävät kuitenkin 
myös haitallisia aineita, jotka ovat välttämättömiä tuotteiden toiminnalle ja turvallisuudelle. Jos tuotteet 
hävitetään kotitalousjätteen mukana tai niitä käsitellään väärin, voivat ne olla vahingoksi ihmisten terveydelle 
tai ympäristölle. Älä siksi hävitä vanhaa tuotetta kotitalousjätteen mukana. Toimita se sen sijaan lähimpään 
keräyspisteeseen tai paikalliselle kierrätysasemalle, jotta tuotteen osat voidaan kierrättää. Varmista myös, 
että vanha tuote on poissa lasten ulottuvilta, kunnes se toimitetaan kierrätyskeskukseen.

SISÄLLYSLUETTELO
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FIFI1. YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

Pakkauksen hävittäminen
Pakkaus suojaa liesituuletinta kuljetusvaurioilta. 
Pakkausmateriaalit on valittu ympäristöä ja jätehuoltoa ajatellen, 
jotta ne voidaan kierrättää. Pakkausmateriaalien kierrättäminen 
säästää raaka-aineita ja vähentää jäteongelmaa. Pakkaus 
tulee siksi toimittaa lähimpään kierrätys- tai keräyspisteeseen. 
Pakkauksen osat (esim. kalvot, polystyreenivaahto) voivat olla 
vaarallisia lapsille. Tukehtumisvaara! Pidä siksi pakkauksen sosat 
poissa lasten ulottuvilta ja hävitä materiaali mahdollisimman pian.

Vanhan tuotteen hävittäminen
Vanhat sähkö- ja elektroniikkatuotteet sisältävät edelleen 
arvokkaita materiaaleja. Ne sisältävät kuitenkin myös haitallisia 
aineita, jotka ovat välttämättömiä tuotteiden toiminnalle ja 
turvallisuudelle. Jos tuotteet hävitetään kotitalousjätteen 
mukana tai niitä käsitellään väärin, voivat ne olla haitaksi 
ihmisten terveydelle tai ympäristölle. Älä siksi hävitä vanhaa 
tuotetta kotitalousjätteen mukana. Toimita se sen sijaan 
lähimpään keräyspisteeseen tai paikalliselle kierrätysasemalle, 
jotta tuotteen osat voidaan kierrättää. Varmista myös, että 
vanha tuote on poissa lasten ulottuvilta, kunnes se toimitetaan 
kierrätyskeskukseen.

Turvallisuusohjeet
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen liesituulettimen käyttöönottoa. 
Ne sisältävät tärkeää tietoa turvallisuudesta, asennuksesta, 
käytöstä ja huollosta. Näin suojataan sekä henkilöitä että 
liesituuletinta. 
Säilytä käyttöohjeet ja anna ne edelleen mahdolliselle uudelle 
omistajalle.
Liesituuletin on tarkoitettu tavalliseen kotitalouskäyttöön.
Valmistaja/maahantuoja ei ole vastuussa vahingoista, jotka 
aiheutuvat väärästä tai virheellisestä käytöstä.
Varmista ennen liesituulettimen kytkemistä, että liitäntäolosuhteet 
vastaavat tyyppikilvessä ilmoitettuja liitäntätietoja (jännite ja 
taajuus). On erittäin tärkeää, että nämä tiedot vastaavat toisiaan, 
jotta liesituuletin ei vaurioidu. Epäselvissä tilanteissa ota yhteyttä 
ammattilaiseen.

Liesituulettimen sähköturvallisuus voidaan taata vain, kun 
maadoitusliitäntä on tehty asianmukaisesti. On erittäin tärkeää, 
että tämä perustava turvallisuustoimenpide testataan ja että 
epävarmassa tilanteessa ammattilainen tarkastaa asennukset. 
Valmistaja/maahantuoja ei ole vastuussa vahingoista (esim. 
sähköiskuista), jotka aiheutuvat puuttuvan tai irrotetun 
maadoitusjohdon vuoksi. 

Laitteen saa asentaa tai sitä saa korjata vain ammattilainen. 
Ammattitaidottomien henkilöiden suorittamat asennukset tai 
korjaukset voivat aiheuttaa käyttäjälle merkittävän riskin, eivätkä 
ne kuulu takuun piiriin. Vain ammattilainen saa asentaa tämän 
liesituulettimen liikkuvaan asennuspaikkaan (esim. laivaan) ja vain 
tämän liesituulettimen käyttöä koskevien turvallisuusmääräysten 
mukaisesti.

Liesituuletin on irti verkkovirrasta vain, kun jokin seuraavista 
ehdoista täyttyy:

•  Pistoke on vedetty irti. Älä vedä johdosta vaan pistokkeesta, kun 
irrotat liesituulettimen verkkovirrasta.

• Sulake on kytketty pois päältä.
• Ruuvattava sulake on ruuvattu kokonaan auki.

Kytkentää ei saa tehdä jatkojohdolla.
Jatkojohto ei ole riittävän turvallinen (esim. ylikuumenemisvaara).

Älä koskaan työskentele avotulella liesituulettimen alla; vältä 
liekittämistä, grillausta ja muuta vastaavaa. 

Käynnissä oleva liesituuletin imee liekit suodattimeen ja siihen 
kertynyt keittiörasva aiheuttaa palovaaran! 

Kytke liesituuletin aina päälle, kun käytät liesitasoa. Jos 
liesituuletin ei ole päällä, sen sisälle ja ulkopuolelle voi muodostua 
kosteutta. Tämä voi aiheuttaa korroosiovaurioita liesituulettimeen. 
Lisäksi se voi johtaa rasvan kertymiseen suodattimiin, mistä rasva 
voi esimerkiksi tippua ja tai valua alas seinää pitkin. 
Kun käytät öljyä tai rasvaa, vahdi kattiloita, pannuja ja 
rasvakeitintä koko ajan.  Myös sähkögrillillä grillaaminen tulee 
tehdä jatkuvassa valvonnassa. Ylikuumentunut öljy ja rasva voivat 
syttyä itsestään ja sytyttää liesituulettimen palamaan. 
Älä koskaan käytä liesituuletinta ilman rasvasuodattimia, sillä 
rasva- ja likajäämät voivat heikentää liesituulettimen toimintaa. 
Suodattimet on puhdistettava tai vaihdettava säännöllisin 
väliajoin. Suodattimeen kertyvä liika rasva aiheuttaa palovaaran!

Älä koskaan puhdista liesituuletinta höyrypuhdistimella. Höyry voi 
tunkeutua jännitteisiin osiin ja aiheuttaa oikosulun.

Liesituuletin on tarkoitettu aikuisten käytettäväksi, jotka ovat 
lukeneet käyttöohjeet. Lapset eivät yleensä pysty arvioimaan 
vaaroja, joita liesituulettimen virheellinen käyttö voi aiheuttaa. 
Varmista siksi, että lapsia valvotaan, kun he ovat liesituulettimen 
lähellä ja varmista, etteivät lapset pääse laittamaan sormiaan 
paneelin alle, kun se laskeutuu alas

Paneeli ei tunnista sormia, joten ne voivat jäädä puristuksiin sen 
väliin. Loukkaantumisvaara. 

Vanhemmat lapset voivat käyttää liesituuletinta, jos heidät on 
perehdytetty sen toimintaan ja he osaavat arvioida virheellisen 
käytön mahdolliset vaarat.

Liesituuletin voidaan asentaa alle 65 cm:n etäisyydelle liesitasosta 
standardin EN60335-2-31:1997 mukaisesti.

Ilmanpoistoputkena saa käyttää vain palamattomasta 
materiaalista valmistettuja putkia tai letkuja.
Ilmanvaihto ei saa tapahtua sellaisen hormin, savupiipun tai 
tuuletuskuilun kautta, jota käytetään tulisijallisen huoneen 
ilmanvaihtoon. 

Mikäli ilmanvaihto tapahtuu käytöstä poistetun hormin tai 
savupiipun kautta, tulee noudattaa viranomaisten määräyksiä. 

Jos liesituuletinta käytetään samanaikaisesti sellaisen tulisijan 
kanssa, joka riippuvainen huoneilmasta, on oltava erittäin 
varovainen. 
Varoitus: myrkytysvaara!

Jos samassa huoneessa tai ilmanvaihtojärjestelmässä 
käytetään sekä liesituuletinta että tulisijaa, joka on riippuvainen 
huoneilmasta, on oltava erittäin varovainen. Huoneilmasta 
riippuvaisia tulisijoja voivat olla muun muassa kaasu-, öljy-, puu- 
tai hiililämmittimet, läpivirtausvesilämmittimet, kuumavesikattilat 
tai kaasuliedet, jotka saavat palamisilmansa huoneesta, johon 
ne on asennettu ja joiden palokaasut johdetaan ulos esimerkiksi 
hormin kautta. 
Ulkoilmaan johdetulla ilmanvaihdolla, myös ulkoisella tuulettimella 
varustettuna imee liesituuletin ilmaa keittiöstä ja sen viereisistä 
huoneista.
Jos ilmansyöttö ei ole riittävä, syntyy alipaine. Tulisija saa liian 
vähän palamisilmaa ja palaminen estyy. 
Myrkyllisiä palokaasuja voi imeytyä asuintiloihin savupiipusta tai 
poistoilman hormista. 
Tämä voi olla hengenvaarallista!
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Liesituuletinta voidaan käyttää riskittömästi samaan aikaan 
huoneen ilmasta riippuvaisen tulisijan kanssa, jos huoneen tai 
ilmanvaihtojärjestelmän alipaine on enintään 4 Pa   (0,04 mbar), 
jolloin vältetään palokaasujen takaisinimu.
Tämä voidaan saavuttaa, jos esimerkiksi ovista tai ikkunoista voi 
virrata sisään raitista ilmaa palamista varten. On varmistettava, 
että aukkojen poikkileikkaus on riittävän suuri. Ilmanvaihtokanava 
ei yleensä yksin syötä riittävästi ilmaa.
Arvioinnissa tulee ottaa huomioon koko talon 
ilmanvaihtojärjestelmä. Epäselvissä tapauksissa ota yhteyttä 
paikalliseen nuohoojaan.

Turvallisen käytön vuoksi voi olla tarpeen 

•  yhdistää liesituulettimeen ikkunakytkin, joka antaa 
liesituulettimen käydä vain, jos ikkuna on riittävästi auki tai

•  kytkeä päälle automaattinen huippuimuri tai avata 
moottorikäyttöinen tuuletusluukku, kun liesituuletin kytketään 
päälle tai

•  sammuttaa automaattisesti tulisija, joka on riippuvainen 
huoneilmasta, kun liesituuletin kytketään päälle.

Ota kaikissa tapauksissa yhteyttä paikalliseen nuohoojaan.

Liesituulettimen asennus kaasuliesitason kanssa
Standardin IEC/EN 60335-2-31 (A2: 2008) mukaisesti liesituuletin 
on hyväksytty käytettäväksi kaasuliesitason kanssa. Seuraavia 
ehtoja on noudatettava, jos liesituuletin asennetaan yhdessä 
kaasuliesitason kanssa:

• Kaasuliesitason kokonaisteho saa olla enintään 11,3 kW.
• Etupolttimien kokonaisteho ei saa ylittää 4750W.
• Yksittäisen polttimen teho ei saa ylittää 3000W.
•  Liesitason takareunan ja liesituulettimen välisen etäisyyden on 

oltava vähintään 50 mm.
•  Polttimen ja liesitason takareunan välisen etäisyyden on oltava 

vähintään 65 mm.
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FIFIASENNUSOHJEET

1.  Tarkista ennen tuotteen asentamista, että kaikki osat ovat ehjiä. 
Jos osissa on vaurioita, ota yhteyttä jälleenmyyjään, äläkä 
asenna tuotetta.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asentamista. 

•  Käytä ilmanvaihtokanavaa (yleensä Ø150 mm:n putki). Kanavan 
pituus ei saa ylittää 4–5 metriä, eikä sen halkaisija saa olla 
pienempi. Paras tulos saadaan käyttämällä sileää muovi- tai 
teräsputkea, joka asennetaan mahdollisuuksien mukaan suoraan 
ilman mutkia. Pitkä poistoputki, mutkat putkessa ja putken 
pienempi halkaisija vähentävät imutehoa ja lisäävät äänitasoa 
merkittävästi.

Valmistaja/jakelija ei ole vastuussa tuote- ja/tai henkilövahingoista 
tai heikentyneestä imutehosta tai melusta, jotka johtuvat 
liesituulettimen virheellisestä asennuksesta, kytkennästä ja 
käytöstä. Takuu raukeaa, jos yllä olevaa ei noudateta.

2.  Ennen kuin leikkaat aukon, varmista, että pöytätason alla 
olevassa kaapissa on riittävästi tilaa liesituulettimelle. Varmista, 
että liesituulettimen mitat ja liesitason mitat ovat yhteensopivat 
kaapin kanssa, jotta asennus voidaan suorittaa oikein.

3.  Leikkaa suorakaiteen muotoinen aukko, jonka koko on 490 
mm x A (kuva 1A). Mitat vaihtelevat liesitason koon mukaan. 
Liesituuletin on varustettu kahdella kulmalla liesitason 
tukemiseksi (kuva 2). Tarkista ennen asennusta, tarvitaanko 
molempia komponentteja. Jos ne eivät tarpeen, poista ne 
irrottamalla ruuvit (kuva 3).

4. Asenna liesituuletin aukkoon ylhäältä (kuva 1).

5.  Kiinnitä liesituuletin mukana toimitetuilla kannattimilla. Jatka 
asentamalla kannattimet liesituulettimen sivuille erillisiin 
koukkuihin, kuten on esitetty kuvissa 4–5. Asenna takimmaiset 
kannattimet liesituulettimen molemmille puolille, nosta niitä 
ylös, kunnes ne koskettavat kaappia ja kiristä sitten H-mutterit 
(kuva 4). Kiinnitä etummainen kannatin, anna sen koskettaa 
kaappia kiristämällä I-ruuveja kuvan 5 mukaisesti. Väännä 
I-ruuveja varovasti käsin ilman sähköistä ruuvinväännintä, jotta 
et vahingoita liesituuletinta.

6.  Asemoi liesituuletin ja ilmastointikanava. Jatka asentamalla 
ilmanvaihtokanava (ei sisälly toimitukseen). (kuva 6).

7.  Liitä liesituuletin virtalähteeseen ja tarkista, että punainen 
painike on pystysuoraan alaspäin (kuva 11).

8.  Aktivoi liesituuletin asennuksen ja virtalähteen liittämisen 
jälkeen ”Kuinka liesituuletin toimii”-ohjeen mukaisesti.

Asenna rasvasuodatin (kuva 7)

     

Ilmanvaihto ulos

Liesituuletin on suunniteltu poistamaan höyryt ja käryt keittiöstä. 
Se vaatii asentamisen ilmanvaihtokanavaan, joka ohjaa käytetyn 
ilman ulos. 

Tärkeää: ilmanvaihtoputki on ostettava lisätarvikkeena.

Ilmanvaihtoputken halkaisijaa ei saa pienentää. Halkaisijan tulee 
olla sama kuin laipassa, muuten imuteho pienenee huomattavasti 
ja melutaso nousee jyrkästi.
Jos ilmanvaihtoputki asennetaan vaakasuoraan, putken nousun 
tulee olla noin 10 % ilmanpoiston helpottamiseksi.

Tärkeää! Jos liesituuletin on varustettu aktiivihiilisuodattimella, on 
se poistettava, kun liesituuletin asennetaan poistoilmaan. 
  

Kiertoilma

Kiertoilma toimii siten, että ilma suodatetaan 
aktiivihiilisuodattimien läpi ja lähetetään puhdistettuna takaisin 
huoneeseen.

Huomautus: tee kiertoilmaa varten tuuletusaukko sokkeliin sen 
kaapin alle, johon liesituuletin on asennettu. Lisäksi moottorista 
asennetaan poistoputki sokkelissa olevaan ritilään. 

Aktiivihiilisuodatin (valinnainen lisävaruste)

Aktiivihiilisuodattimia käytetään kiertoilmatoimisessa 
liesituulettimessa. Suodattimet imevät hajuja ja käryjä, kunnes 
ne saavuttavat kyllästymispisteen. Suodattimia ei voi pestä tai 
käyttää uudelleen. Ne on vaihdettava uusiin noin 6 kuukauden 
kuluttua riippuen siitä, kuinka ahkerasti liesituuletinta käytetään.
Aktiivihiilisuodattimet poistetaan irrottamalla ensin 
rasvasuodattimet (katso kohta:
”Rasvasuodattimien irrotus/asennus”). Poista sitten 
aktiivihiilisuodattimet ja vaihda ne uusiin.

Jos liesituulettimen sisään on kertynyt nestettä, se voidaan poistaa 
irrottamalla liesituulettimen alapuolella olevat korkit (kuva 10).

OLE VAROVAINEN

Asennuksen tulee noudattaa voimassa 
olevia suljettujen tilojen ilmanvaihtoa 
koskevia määräyksiä. Hyväksymättömien 
putkistojen käyttö ei ole sallittua ilman 
valtuutetun teknikon hyväksyntää.

VAROITUS
Asenna ruostumattomasta teräksestä 
valmistettu etupaneeli takaisin suodattimien 
vaihdon jälkeen, muuten ilmanpoisto ei toimi.
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Jos liesituulettimessa ei ole pistoketta tai pistokkeeseen ei pääse 
helposti käsiksi, on liesituulettimeen asennettava laite, jonka avulla 
se voidaan irrottaa sähköverkosta. Liesituulettimen ympärillä on 
oltava etäisyyttä vähintään 3 mm. 

SÄHKÖLIITÄNTÄ

Varmista aina ennen laitteen asennusta tai huoltoa, että virta on 
kakaistu tai sulakkeet on irrotettu.
Tarkista seuraavat asiat:
• Virtalähde on riittävä.
• Virta-/verkkokaapelit eivät ole vaurioituneet.
•  Kaapeleiden halkaisija on voimassa olevien sääntöjen ja 

määräysten mukainen.

NÄIN LIESITUULETIN TOIMII
Ohjauspaneeli (kuva 9)

A:  Ajastinpainike ajastaa liesituulettimen sammumaan 
automaattisesti 10 minuutin kuluttua. Tämän jälkeen liesituuletin 
sammuu ja paneeli laskee alas. Toiminnosta ilmoittaa vilkkuva 
nopeuden merkkivalo (B). 

B:  Nopeuden merkkivalo. 4 LED-valoa palavat punaisena ja 
syttyvät valitun nopeuden mukaan.

    Nopeus 1: 1 LED-valo syttyy
    Nopeus 2: 2 LED-valoa syttyy
    Nopeus 3: 3 LED-valoa syttyy
    Nopeus 4: 4 LED-valoa syttyy

C:  Painike on aktiivinen vain, kun etuosa on auki (90°). Jokainen 
painallus lisää nopeutta 1–4.

D:  Painike on aktiivinen vain, kun etuosa on auki (90°). Jokainen 
painallus laskee imunopeutta 4–1.

E:  Kun liesituuletin on pois päältä, avaa ensimmäinen painallus 
etupaneelin 90°. Sen jälkeen käynnistyy automaattisesti nopeus 
2. Jos painiketta painetaan uudelleen, liesituuletin sammuu ja 
etupaneeli sulkeutuu kokonaan.

ECODESIGN
Euroopan parlamentin uusien määräysten – EU65 Energiamerkintä 
ja EU66
Ecodesign, jotka tulivat voimaan 1.1.2015 – seurauksena kaikki 
Wittin liesituulettimet on mukautettu uusiin energiamerkintävaati-
muksiin.
Kaikki liesituulettimet ovat nyt varustettu uudella elektroniikalla 
mukaan lukien imutehon ajastinyksikkö, kun teho ylittää 650 m3/h. 
Tämä koskee kaikkia malleja, joissa on sisäänrakennettu moottori 
ja joiden suorituskyky on yli 650 m3/h. Ajastin vaihtaa automaatti-
sesti suurimmalta teholta toiseksi suurimmalle teholle 5 minuutin 
kuluttua. Ulkoisilla moottoreilla varustetut liesituulettimet ovat 
myös varustettu tällä ajastinyksiköllä, joka vaihtaa automaattisesti 
suurimmalta teholta toiseksi suurimmalle teholle, kun suorituskyky 
ylittää 650 m3/h. Ulkoiset moottorit, joiden suorituskyky on yli 650 
m3/h sekä suurimmalla että toiseksi suurimmalla teholla, kytkey-
tyvät toiselle teholle 7 minuutin kuluttua.
Valmiustilassa liesituulettimien energiankulutus on alle 0,5 W.

Muut ominaisuudet:
Automaattinen sammutus:
Liesituuletin sammuu automaattisesti neljän tunnin jälkeen, jos se 
on ollut käynnissä samalla asetuksella. 

Rasvasuodatin
30 käyttötunnin jälkeen kaikki nopeuden merkkivalot ”D” syttyvät 
samaan aikaan. Tämä tarkoittaa, että rasvasuodattimet on puh-
distettava. Nollaa hälytys painamalla ”TIMER”-näppäintä noin 3 
sekunnin ajan samalla, kun irrotettava osa on auki.

LIESITUULETTIMEN SÄHKÖLIITÄNTÄ

VAROITUS
Sähkörasia tulee sijoittaa vähintään 65 cm:n 
etäisyydelle liesitasosta ja joka tapauksessa 65 
cm:n etäisyydelle liesituulettimen imupinnasta.

HUOMAUTUS

Suosittelemme, että sähkörasia sijoitetaan 
vähintään 10 cm:n päähän lattiasta ja riittävän 
etäisyyden päähän kaikista lämmönlähteistä 
(kuten uuninkyljistä tai liesitasoista).

OLE VAROVAINEN
Tämä laite on varustettu H05 VVF -kaapelilla, jossa 
on kolme 0,75 mm2:n johdinta (vaihe, nolla ja maa). 
Kaapeli on kytkettävä yksivaiheiseen verkkoon, jonka 
jännite on 220-240 V, vähintään 10A. Varmista, että 
pistokkeeseen pääsee helposti käsiksi asennuksen 
jälkeen.
Liesituulettimen sähköturvallisuus voidaan taata 
vain, kun maadoitusliitäntä on tehty asianmukaisesti. 
On erittäin tärkeää, että tämä perustava 
turvallisuustoimenpide testataan ja että epävarmassa 
tilanteessa ammattilainen tarkastaa asennuksen. 
Valmistaja/maahantuoja ei ole vastuussa vahingoista 
(esim. sähköiskuista), jotka aiheutuvat puuttuvan tai 
irrotetun maadoitusjohdon vuoksi. 
Laitteen saa asentaa tai sitä saa korjata vain 
ammattilainen. Ammattitaidottomien henkilöiden 
suorittamat asennukset tai korjaukset voivat aiheuttaa 
käyttäjälle merkittävän riskin, eivätkä ne kuulu takuun 
piiriin. Jos kaapeli vahingoittuu, saa sen vaihtaa vain 
ammattilainen. 

VAROITUS
VAIN valtuutettu teknikko saa kytkeä 
liesituulettimen sähköverkkoon. Liesituuletin tulee 
liittää oikeaan sähköverkkoon, jonka on oltava 
standardin VDE0100 mukainen.

VAARA

Irrota virtalähde, jos liesituulettimessa 
havaitaan toimintahäiriö. Tai irrota 
sähkökaapissa oleva sulake.

HUOMAUTUS

Tämä laite on EU:n pienjännitedirektiivin 
2006/95/EU ja sähkömagneettista 
yhteensopivuutta koskevan direktiivin 
2004/108/EU mukainen. 
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FIFIPUHDISTUS JA HOITO

Liesituulettimen säännöllinen puhdistaminen takaa hyvän ja moitteettoman toiminnan sekä pidentää laitteen käyttöikää. 

OLE VAROVAINEN
Liesituuletin on irrotettava sähköverkosta sekä vetämällä pistoke pistorasiasta että aktivoimalla magneettinen 
suojasulake ennen metallisten rasvasuodattimien irrottamista. Asenna metalliset rasvasuodattimet 
puhdistuksen jälkeen takaisin noudattamalla asennusosion ohjeita.  

HOITO MITÄ ON TEHTÄVÄ? TARVIKKEET

Ulkopinnat ja tarvikkeet

Älä käytä hankaavia 
puhdistusaineita, kuten 
hankausjauhetta tai hankaussieniä, 
teräsvillaa tai käytettyjä sieniä, jotka 
sisältävät hankausaineiden jäämiä.

Kaikki liesituulettimen ja 
ohjauspaneelin ulkopinnat saa 
puhdistaa vain pehmeällä sienellä 
ja lämpimällä vedellä, jossa pieni 
määrä astianpesuainetta. Huuhtele 
puhtaalla vedellä ja kuivaa pehmeällä 
liinalla.

Rasvasuodatin

30 käyttötunnin jälkeen liesituuletin 
ilmoittaa, että on aika puhdistaa 
suodatin. Tästä ilmoittavat nopeuden 
merkkivalot, jotka vilkkuvat 
punaisina, kun liesituuletin on 
kytketty pois päältä. Nollaa ilmoitus 
painamalla TIMER-painiketta 3 

sekunnin  ajan, kun liesituuletin 
on POIS PÄÄLTÄ. 

Rasvasuodattimet voidaan puhdistaa 
käsin tai astianpesukoneessa. 
Suodattimet on puhdistettava 
säännöllisesti, koska muutoin ne 
voivat aiheuttaa palovaaran. Asenna 
suodattimet ja etupaneeli takaisin 
ja varmista, että suodattimet on 
asennettu oikein, muuten liesituuletin 
ei toimi kunnolla.

Aktiivihiilisuodatin

Kiertoilmaliesituulettimen 
aktiivihiilisuodatin on vaihdettava 
säännöllisesti.

OGELMA MAHDOLLINEN RATKAISU

Liesituuletin ei toimi… Tarkista, onko:
• liesituulettimessa virtaa.
• nopeus asetettu.
•  punainen nollauspainike, joka sijaitsee 

sähkökomponenttilaatikon yläpuolella, painettu alas.

Liesituulettimen suorituskyky on 
huono…

Tarkista, onko:
• valittu nopeus riittävä imemään savua ja höyryä.
• keittiössä riittävä ilmanvaihto.
• hiilisuodatin liian kulunut (kiertoilma).
• ilmanpoistoaukko tukossa.
•  poistoilman perhospelti tukossa, vai pyöriikö se 

vapaasti. 

Liesituuletin pysähtyy yhtäkkiä… Tarkista, ettei
• sulake ei ole palanut.
• rele ei ole kytketty pois päältä.

VIANETSINTÄ
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TAKUU

Uudella laitteellasi on valmistus- ja materiaalivirheiden varalle 2 vuoden reklamaatio-oikeus, joka on voimassa 
dokumentoidusta ostopäivästä alkaen. Takuu kattaa materiaalit, työpalkat ja ajon. Kääntyessäsi huollon puoleen Sinun on 
ilmoitettava tuotteen nimi ja sarjanumero. Nämä tiedot ovat tyyppikilvessä. Kirjoita ne valmiiksi tähän käyttöoppaaseen, niin 
ne ovat käytettävissäsi. Tietojen avulla huoltoasentajan on helpompi löytää oikeat varaosat.

Takuu ei kata:
• Vikoja ja vahinkoja, joiden syynä ei ole tuotanto- tai materiaalivirhe
• Väärää tai virheellistä käyttöä – tähän kuuluu myös tuotteen puutteellinen puhdistus
• Laitteen palo- ja/tai vesi- ja kosteusvaurioita
• Korjauksia, jotka on tehnyt muu kuin ammattilainen
• Kuljetusvaurioita, kun tuotetta on kuljetettu ilman oikeaa pakkausta
• Jos on käytetty muita kuin alkuperäisiä varaosia
• Jos käyttöoppaan ohjeita ei ole noudatettu
• Jos asennusta ei ole tehty ohjeiden mukaan
• Jos tuotteen on asentanut tai korjannut ammattitaidoton henkilö
• Palaneita polttimoita

Kuljetusvauriot
Kuljetusvaurio, joka todetaan myyjän järjestämässä toimituksessa asiakkaalle, on yksinomaan asiakkaan ja myyjän 
välinen asia. Niissä tapauksissa, joissa asiakas on itse vastannut tuotteen kuljetuksesta, ei toimittaja ota mitään vastuuta 
mahdollisesta kuljetusvauriosta.
Kuljetusvauriosta on ilmoitettava välittömästi ja viimeistään 24 tunnin kuluessa siitä, kun tavara on toimitettu. Muussa 
tapauksessa asiakkaan vaatimukset hylätään. 

Aiheeton huoltokäynti
Jos kutsutaan huoltoasentaja ja käy ilmi, että vian olisi voinut korjata itse esim. noudattamalla käyttöoppaan ohjeita tai 
vaihtamalla sähkökaapin sulakkeen, on asiakkaan itse maksettava huoltokäynti. 

Osto yrityskäyttöön
Osto yrityskäyttöön on jokainen osto, jossa laitetta ei käytetä yksityisessä kotitaloudessa vaan yritystoimintaan tai sitä 
muistuttavaan tarkoitukseen (ravintola, kahvila, ruokala, jne.) tai vuokraukseen tai muuhun toimintaan, jossa käyttäjiä on 
useita. Mitään takuuta ei myönnetä yrityskäyttöön tehdyille ostoille, koska tämä laite on tarkoitettu yksinomaan tavalliseen 
kotitalouteen.

HUOLTO

Huoltotarpeesta ilmoitetaan: 
• Piketa OyPL 420 / Rautatienkatu 1933101 / 33100 TampereFINLAND 
• Puh. 03 233 3237 piketa@piketa.fi 
• Myyjä tai loppukuluttaja voi olla yhteydessä Piketaan tähän numeroon.
•  Valmistaja, malli, sarjanumero ja mahdollinen tuotenumero, ostopäiväys, jälleenmyyjä, virhekuvaus ja asiakkaan 

yhteystiedot tulee ilmoittaa.

Valmistaja/jakelija ei ole vastuussa tuote- ja/tai henkilövahingoista, jos turvallisuusohjeita ei noudateta. Takuu raukeaa, jos 
ohjeita ei noudateta.

Emme vastaa mahdollisista painovirheistä.


